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[las  l a g r i m a s
DE DAVID.

)EL DOCTOR D O N  PHELIPE GODINEZ.
l A B L A N  E N  E L L A  L A S  P E R . S O N A S  S I G U I E N T E S :

DíVíd,
JOil).
Vriás.
Anón,

S o er fa h é .
Zaluloni.
L ia .
Celfora.

Tratan.
Matatías,
Jofeph , criada de <DaVti» 
Mujícos,

J O R N A D A  PRI MERA.
lít'íi) los M u jico s \ t j lH o s  d  lo  J u d i o ,  
'O  dttrds ^ e r f a b e , D r i a s , L ia ,

J y  Z a b u lon a .
líÍG T A beldad de Berfabc 

l_ j  eterna á los figles viva, 
Jpita fer eternos figlos 
pílrt efpofa de Urias;
Kn que turben fus glorlasii 
rouden fus dichas, 
pi la embidia de zelos, 
pi amor de embidia.

Cantad otra vez, cantad,
I  en ellos nupciales dias, 
fine hacen vueftras alegrías 
psyot mi felicidad, 

contento celebrad 
r°n fonoras voces graves,'
Itvando en ecos fu aves 
ptas coplas diferentes,
|Ci compalTes de las fuentes, 
rs claufulas de las aves:
7 ‘̂ d vofotios el bien

merecí, que aunque yo 
sé fentirlo , no 

pW decirlo tan bien:
P  no es fino amante quien,

‘os fcntidos en calma,

I  V

no da al filencio la palma 
de fus fentimientos, pues 
el filencio folo es 
la rethotica del alma: 
demás, que li mi contento, 
volando en ecos veloces, 
aun no cabe en tantas voces, 
dulces lifonjas del viento, 
cómo cabrá en un acento, 
que folo en fentirlo eftriva?
Y afsi, cffa trompa feftiva 
en mi nombre diga , que 
la beldad de Berfabé 
eterna á los figlos viva.

E l , y  M ii j i c . Sin que turben fus glorias, &c» 
^ e r f .  Callad, no cantéis, callad, 

que ni feíleja, ni aplace 
una mufica, que hace 
menor mi felicidad.
No digo yo , que podre 
decir lo que fiemo, no: 
pues fi no lo digo yo, 
por qué lo dirá , por qué, 
quien ni mi amor, ni mi fee 
tiene? luego mi fatiga 
mejor es que no la diga 
n a d ie , y  que yo fo la  am ando,

A  con-
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2. L a s  L a g r im a s
cor.íiga el callarla ,quando 
el decirla no configa: 
que fi no ha de percibir 
nadie de- decirla modos, 
pues aunque la digan todos, 
fe ha de quedar (in decir; 
me -ot e s , feñor, pedir, 
que' canten las glorias mias, 
a eternos figlos los dias, 
en blandos alhagos tiernos, 
para fer figlos eternos 
feliz cfpola de Unas. ^

'Mujic, Sin que turben fus glorias, cCC.
Tocan caxAS,y alborotanfe.

'Drus. Qiié mufica militar 
es la que t u r b a  , y fufpende 
en los dias de mis bodas 
el mas feliz de los flete?

^erf. Por mal agüero he tenido, 
que (lendo el u l t i m o  eíle, 
remare en guerras. DnaS» Por que. 
fi antes, Berfabé , parece, 
que por haver fido yo 
Soldado , de quantas veces 
fegui las Tropas de Marte,
Marte á celebrarlas viene.

Berf. Porque haviendo (ido tu
Soldado, temo::- Drías, Que temes.

Que Marte venga por ü, 
y de mis brazos te lleve, 
como quien dice ; efte prefo 
es mió , que fer no puede 
oy tierno amante , quien fue 
Soldado ayer tan valiente.

Drías. Ya fabe M arte, que Amos 
en fu vandera me tiene 
aliftado , y que por ti 
dexé;:- pero otra vez buelven 
las trompetas, y las caxas; 
vere qué rumor es efte.

$aU Afdt. Señor, unas buenas nuevas 
te traygo ; haz tu que lleve 
algunas buenas albricias, 
y dirélas brevemenre.

Drías. Yo te las mando. .Víat. No ves, 
que es gran íblecifino éfle, 
refpcuderme tu en futuro, 
hablándote yo en prefciite?

D- las. Torna efte diamante. AÍ4Í. Dos 
fon ya. Zab. Tanto d  toma crece

d e  D a v i d .
las dadivas? Mat, Si , mas vale 
un toma , que dos darétes.
]oab , General de las Tropas 
de I fra é l, con quien tu tienes 
tal amiftad , entra aota, 
coronado de laureles, 
arraftrando mil trofeos 
de aqueffas barbaras gentes 
de Filiftin : mas qué mucho, 
fi en el Nombre de Dios vence!

Drías. Pocas albricias te he dado 
por nuevas tan excelentes.

A íaf. Pues de enmendarfe esbicnfadl 
el yerro , fi el yerro es effe, 
que yo me dexaré dar 
otro diamante. Zab. No tienes 
dos ya? Mat. Uno tengo tan folo,

Zab. Pues bárbaro impertinente, 
el toma no le hizo dos?

Mat. S i , y yo te quiero de fuerte, 
que quiero partir contigo: 
efte en mi dedo fe quede, 
toma tu el que añadió el toma: 
mira fi parto igualmente.

Drías. BeUifsima Berfabé, 
ya íabes quanto le debe 
á ]oab la amiftad mia: 
de la fiefta de oy fufpende 
el regocijo , hafta tanto 
que á darle el parabién lleguê  
y á corabidarle también, 
porque mis bodas alegre, 
pues en el ultimo dia 
he merecido tal huefped.

Serf. Acude á tu obligación, 
pues fabes que eftaré fiempre 
a tus preceptos conftante, 
y á tus guftos obediente.
Venid conmigo vofottos, 
y hafta que buelva Utias.ceflí 
la mufica , pues ]oab 
de nueftras bodas divierte 
la alegría : aunque juzgo, 
(amante , y rendida fiempre,) 
que dividirnos ]oab .
no pudiera, fin la muerte. W  

Mat. Parece que mi feñora 
ha fciitido que la dexes. 

Drías. Por qué? fi el alma, que 
no la ha dexado , ni puede*

iljl. Qué; fine
Util». Soy fu 

y|fu efpofo
Ua. y  en fiu,

fe  ̂deben eíli 
Vnis- Vamos 
Uít, Pita eífe 
^ue hacer m 
que como a 
marchando,
tiyes tan ce. 
fus miradore 
de tus jardir 
^aiido vas 

lácela ti a t 
m  Dices bi
Í leamos jtiii 

(liNo advic 
, q ie  el Rey 
íriis.Com o < 
, i Íd prudente 

ioldado t 
if.Eii haviet 
tu podrás h

tÍÍMi,;i / a l c a  
hjlhr,

I i>(i.Valienti 
il Ciclo tai:

|di Iftaél,,er 
fio 1 fin pa 
fbitro de !

de la c 
§a, y dan 

v e iig a n z ,

■ Soberano 
mi COI 

el zi 
antes 

J^elfueloel 
[p a  mis labii 
i ^3ndo defd 

folio de 
En fin, 

'La afsift, 
Soe p r e f t

í“Excrcito
Ib,'“vio cft,
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nú:

ffc

v4 '

Del Doéfer Don
lUt.Q^VM eftis!
Ur'iiiu Soy ío amante,

Á\i clpofo juntamente.
¿U 'i en fin, las mugeres propias 

fe deSen eílimar fiempre.
Vamos á véc á Joab. 

jddat, Para elTe efefto no tienes 
que hacer mucha diligencia,
ûe como á Palacio viene 
raárchando, y tu de Palacio 
vives tan cerca, que tiene 
fus miradores encima 
de tus jardines, parece,

Sindo vas á recibirle, 
eéiatiá bufear te viene.

Dices bien , pues á Palacio 
li|[gamos juntos.
StíiNo adviertes,
fee el Rey fale á recibirle?
l̂í.Como eflas honras merece 
un prudente Conlejero, 
jjSoldado tan valiente.
Id.Eii haviendo hablado al Rey, 

lu podras hablarle , y verle. Fan/i.

Jm ,) fd;n Soldados y y  d e t rh  Joab 
fémhflht\ypor otra.puerta DaVid,
11) \iún Vtejoy todos f e  arriman 
IB, al paño.
i®». Valiente Hebreo, de quien ha fiado, 
ijtl Cielo tantos Orbes; fiel Columna 

dtlfraél.en que eftriva tan porfiado 
TO, fin padecer fatiga alguna,

b̂itro de la colera del Hado, 
jicíde la condición de la fortuna, 

ia> y dame los brazos, pues alcanzas 
fo venganza del Dios de las Venganzas. 

Soberano David , a cuyo zelo 
mi corto esfuerzo tanta gloria,

Jtquí el zelo del R ey es en el Cielo 
^ue antes facilita la vi «Soria,
•"d fuelo eftoy bien, porque en el fuelo 
W" mis labios efetiva mi memoria,
V̂rido defde la alfombra de tus plantas 

* folio de tus brazos me levantas.
En fin, queda vencido el Filiftéo?

1= 'U afsiftencla de Dios, fe ñor, ha fido 
fi Pfoftando fuerzas al Hebreo,

«rcito le ha roto, y le ha vencido: 
‘ citaba por algún trofeo.

P h e l l p e  G o d i n e z .  5
que havia de tus Armas confeguido, 
fin que fu error infiel, que fueire arguya 
caftigo nueftro una victoria fuya.
Digalo el que trocando fu defvelo 
en triunfo alegre la fatal congoja, 
fe mueftran igualmente agradecidos, 
oy vencedores , como ayer vencidos.

No folo te agradezco, Joab valiente, 
que vengas del Idolatra triunfante, 
fino que a tiempo vengas, que prudente, 
eres á mis defignios importante; 
y afsi, antes que defeanfes blandamente 
del camino , conviene que al Iiiftante 
te partas á otra emprefla, que te fio.

Joab. Vida, y honor es tuyo, nada es mió.
Z>aV, El tiempo que conmigo efluvo ayeado 

Saúl vueftro Rey , nobles Ifraelitas, 
por verme de mi Patria defterrado, 
perfecudones padecí infinitas: 
de Naas admitido, y amparado,
(que el Cetro tuvo de los Amonitas,) 
fu i, y me conviene fer agradecido, 
q aunque foi Rey,que fui Pallor no olvido. 
Mutio Naas, y Anón fu hijo heredero 
en fu Dofel repite fu Perfona, 
y aunque Bárbaro e s , le confidero 
amigo conveniente á mi Corona: 
pélame , y parabién , que le des quiero, 
que por muerte del padre, el Cetro abona, 
que reciban , aunque de opueftas Leyes, 
parabienes , y pefames los Reyes; 
y porque no prefuma variamente 
el Pueblo , que á un Idolatra lo embio 
Embaxadores, y que Confidente 
te quiero hacer en el Imperio mío.
El Profeta Natan , que eftá pcefence, 
contigo ha de ¡ r ,  y alsi vera , pues fio 
a un Miniftro de Dios cfta Embaxada, 
como á la Religión no toca en nada. 
Partid de paz los dos, y aquefto fea 
fin que al defeanfo un punto te pérmicas.

Joab. Al que fervitte, como yo, defea, 
con mandarle , el dcl.anfo ficilitas; 
y porque el mundo mi obediencia vea, 
dame los pies. ©.iV. Mi fama folicitas.

T' ât. Yo ¡té con él, (eñor, pues es cu güilo.
©4}>.Las carcas firmaré.?^df.Qiié varón julio!

Fafe 2)a)>id , y  f i l e  Urias.
‘DrtiJt. Aunque de p i(fo ,no  quiero 

dexar de hacetee ceíUgo
de
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z  L a s  L a g r i m a s
cor.íiga el callarla ¡quando 
el decirla no cpnfiga: 
que fi no ha de percibir 
nadie dc" decirla modos, 
pues aunque la digan rodos, 
fe ha de quedar íin decir: 
me -or es , feñor , pedir, 
que canten las glorias mias, 
á  eternos figlos los dias, 
en blandos alhagos tiernos, 
para fer figlos eternos 
feliz clpofa de Urias.

'Mujic. Sin que turben fus glorias, &C.
Tocan caxas,y alborotanfe»

“Vitas. Qiié mulica militar 
es la que turba , y fufpende 
en los días de mis bodas 
el mas feliz de los fiete?

Por mal agüero he tenido, 
que fiendo el ultimo efte, 
remate en guerras. Vitai. Por qué?
11 antes, Berfabé , parece, 
que por haver fido yo 
Soldado , de quantas veces 
fegui las Tropas de Marte,
Marte á celebrarlas viene.

Berf. Porque havlendo fidb tu
Soldado, temo'.'.-“Orias, Qué temes? 

^trf. Que Marte venga por ti, 
y de mis brazos te lleve, 
como quien dice : efte prefo 
es mío , que fer no puede 
oy tierno amante , quien fue 
Soldado ayer tan valiente.

Drías. Ya labe M arte, que Amor 
en fu vandera me tiene 
aliftádo , y que por ti 
dexé;:- pero otra vez buelven 
las trompetas , y las caxas: 
veré qué rumor es efte.

Sal- Aídí. Señor, unas buenas nuevas 
re traygo : haz tu que lleve 
algunas buenas albricias, 
y dirélas brevemenre.

Drías. Yo te las mindo. .hfdf. No ves, 
que es gran folecifmo efte, 
refpcuderme tu en futuro, 
hablándote yo en prefciite?

D-tas. Totna efte diamante. Af/af. Dos 
fon ya. ¿"di. Tauco el toma crece

d e  D a v i d ,
las dadivas? Mat, Si , mas vale 
un toma , que dos darétes. 
Joab , General de las Tropas 
de I fra é l, con quien tu tlciits 
tal amiftad , entra aora, 
coronado de laureles, 
arraftrando mil trofeos 
de aqueftas barbaras gentes 
de Fillftin ; mas qué mucho, 
fi en el Nombre de Dios veno! 

Drías. Pocas albricias te he dado 
por nuevas tan excelentes. 

Adas. Pues de enmendarle es bienfi; 
el yerro , fi el yerro es elTe, 
que yo me dexaré dar 
otro diamante. Zab. No tienes 
dos ya? Mat. Uno tengo tan fol 

J^ab. Pues bárbaro impertinente, 
el toma no le hizo dos?

Mat. S i , y yo te quiero de fueití, 
que quiero partir contigo: 
efte en mi dedo fe quede.

■p. Qué,'fíne 
fu

y f u i c lp o f o
í í a l .  Y  e n  f in  

fe deb en  e l l  VriJi. V a m o s  
||ít, P a ra  elTe 

[que’;h a c e t  t r  
[que|:omo á 
n i3 i| ia n d o ,  
vives t a n  c e  
fus m ir a d o r e  
de tus j a r d i r  
quipdo v a s  

| / ( )u c é la t iá  t  
i í l/ in ,b ic e s  b : 

linos j u i  
i|(<),'No a d v ic  

R e y  
J/ r ii í . 'C o m o  I 
I un p r u d e n te  

y  S a ld a d o  t
toma tu el que añadió el tonui Mii havici
mira fi parto igualmente. 

Drías. Bellifslma Í3erfabé, 
ya fabes quanro le debe 
á Joab la amiftad mia: 
de la fiefta de oy fufpende 
el regocijo , hafta tanto 
que á darle el parabién lleguíi 
y á combidarle también, 
porque mis bodas alegre, 
pues en el ultimo día 
he merecido tal huefped.

Acude á tu obligación, 
pues fabes que eftaré fiempre 
á tus preceptos conftante, 
y á tus guftos obediente» 
Venid conmigo vofotros, 
y hafta que buelva U rias, ce® 
la mufica , pues Joab 
de nueftras bodas divierte 
la alegría : aunque juzgo, 
(amante , y rendida fiempre,) 
que dividirnos Joab ,
no pudiera, fin la muerte. W 

Mat. Parece que mi feñora 
ha feiitldo que la dexes.

M,ji faUn
baJUn\

ufodtás h

ih V .V a l ie n t i  
d f c i c lo  t a r  
l i ^ f t a é l ,  e r  
P ¡fo ,f in  p a  
l ib i t r o  d e  i 
juez d e  l a  (  

y  d a n  
l* 'jv e n g a n z , 
•^ •S n b e ta n c  
JíM  r a l  c o t  

e l  z i  
a n t e s  

t t t l  f u e lo  e l  
caa.tnis l a b l i

Drías. Por qué? fi el alma, que es  ru f
no la ha dexado, ni puede»

f e i i o  d e l 'd
>l|oiJo iio  d e

afsift, 
ue preftbí

’S e r c i t o
ítvio efti
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vale

bicnü;
'e>

nes 
n foloi
te,

üctte,

D e l  D o S f o r  D o n
jíjf.Qué;fino eftas! 
ijíí,‘Soy fu amante, 
y fuierpofo juntamente, 
if. Y en fin. Ins mugeres propias 
eldoben eílimar fierapre.

¡ruí, Vamos a ver á Joab. 
iíí, Pata eíTe efeélo no tienes 
qucjbacet mucha diligencia, 
que jcomo á Palacio viene 
nafliando, y tu de Palacio 
íivcs tan cerca, que tiene 
fus mitadores encima 
di tus jatdines, parece, 
quando vas á recibirle,
(jucélatiá bufcar te viene.
Idas/Dices bien , pues a Palacio 
ttî mos juncos. 
liíNo adviertes, 
ijuejel Rey fale a recibirle?
InVComo eflas honras merece 

i|)tudente Coníejeto, 
fSoldado tan valiente, 

tona (ili'En haviendo hablado al Rey, 
luĵ odtás hablarle , y verle. Vtmfe»

fdUn S o l d a d o s , y  d e t r a s  J o a b  
h/Uir,y p o r  o t r a . p u n t a  DaVid, 

f J l ^ i t h T f i e j o y  t o d o s j f e  a r r im a n  
a l  p a ñ o .

Valiente Hebreo, de quien ha fiado, 
tlflido tantos Orbes; fiel Columna 
dilftaél, en que eftriva tan porfiado 
foilin padecer fatiga alguna, 
tbitro de la colera del Hado, 

juez de la condición de la fortuna,
Ibga, y dame los brazos, pues alcanzas 

venganza del Dios de las Venganzas, 
“Riberano David , á cuyo zelo 

' mi corto esfuerzo tanca gloria, 
el zelo del R ey es en el Cielo 

“ sntes facilita la vi ¿borla,
Wtl fuelo eftoy bien, porque en el fuelo 

1^"** labios efcriva mi memoria,
[ 1̂  atlfombra de tus plantas
l^ioiio de tus brazos me levantas.

> En fin, queda vencido el Filiftéo?
I lil ^̂ '̂Ibcncla de Dios, feíior, ha fido 

P/*̂ ftando fuerzas al Hebreo,
1 y 1® vencido:

' 1 por algún trofeo.

legue,;

ipre

ceflé

r h e l i p e  G o d i n e z ,  5
que havia de tus Armas confegmdo, 
fin que fu error infiel, que fueífe arguya 
caftlgo nueftro una viclorla fuya.
Dígalo el que trocando fu defvelo 
en triunfo alegre la fatal congoja, 
fe mueílran igualmente agradecidos, 
oy vencedores, como ayer vencidos, 

!Z)d>. No folo te agradezco, Joab valiente, 
que vengas del Idolatra triunfante, 
fino que á tiempo vengas, que prudente, 
eres á mis defignios importante; 
y afsi, antes que defeanfes blandamente 
del camino , conviene que al iiiftante 
te parcas á otra empreíTa, que te fio. 

Joab. Vida, y honor es tuyo, nada es mío,
2 )aV. El tiempo que conmigo eftuvo ayrado 

Saúl vueftro Rey , nobles Ifraelicas, 
por verme de mi Patria defterrado, 
perfecucloiies padecí infinitas: 
de Naas admitido , y amparado,
(que el Cetro tuvo de los Amonitas,) 
fu i, y me conviene fer agradecido, 
q aunque foi Rey,que fui Pallor no olvido. 
Murió Naas, y Anón fu hijo heredero 
eii fu Dofel repite fu Perfona, 
y aunque Bárbaro e s , le confidero 
amigo conveniente á mi Corona: 
pélame , y parabién , que le des quiero, 
que por muerte del padre, el Cetro abona, 
que reciban , aunque de opueftas Leyes, 
parabienes , y péfames los Reyes; 
y porque no prefuma variamente 
el Pueblo , que á un Idolatra lo embio 
Embaxadores , y que Confidente 
te quiero hacer en el Imperio mío.
El Profeta Natan , que eftá ptefeute, 
contigo ha de i r , y afsi vera , pues fio 
á un Miniftro de Dios cfta Embaxada, 
como á la Religión no toca en nada. 
Partid de paz los dos,yaquefto fea 
fin que al defeanfo un punto ce permitas. 

Joab. Al que fervirce, como yo, defea, 
con maiidatle , el dcf. anfo facilitas; 
y porque el mundo mí obediencia vea, 
dame los pies. ®aV. Mi fama folicitas.

Yo Iré con él, íeñor, pues es tu güilo. 
®dl>.Las cartas firmaré./'{aí.Qiié varón julio!

Vafe 'Da' îd, y  fa le  Drías.
'Drí(IX. Aunque de pa(fo,no quiero 

dexac de hacerte tefligo
de
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4 L a s  L a g r i m a s  d e  D a v i d ,
de mi bien. Joah. Unas amigo, 
ya como tuyo le cipero, 
aunque he dicho un defva.io, 
fi de mi amiftad arguyo, 
que fiendo contento tuyo, 
le he efperar como mió.

^ rU s, Preíumicndo que vinieflies 
á  Jerufalén de efpacio,
■vine á bufcarte á Palacio, 
porque á honrar mis bodas fueffcs, 
que es oy el ultimo dia 
nupcial de mi gloria en que 
fe celebra á Beríabé.

Dicha , y honra fuera mia; 
pero ya ves quanto eftoy 
empeñado en partir luego 
íin permitirme al fofsiego, 
pues no he llegado, y me voy.
Perdonadme el no afsiflir 
a  tanta felicidad, 
y  fiad de mi amiftad, 
que aunque avernos de vivir 
til marido , y yo Soldado, 
tal lazo en el alma eftá, 
que mi fee no mudará 
la mudanza de tu cftado.

^ ría s . Afsi lo creo, y te juro 
que fi tal vez te importara, 
yo en Ja guerra, que dexára 
ía paz que figo , y procuro, 
para afsiftirte á ti en ella.

Joa i. Es tan grande tu valor,
U r ia s , que fi á mi honor 
tal vez importara hacella, 
no la hiciera, te prometo, 
íin ti : tanto me ha alentado 
la palabra que me has dado.

Drías, Yo la doy. '
Joelí, Y yo la acepto 

con los brazos.
Drías, Nudo es fuerte, 
jTo.ií. Q.uién , pues, le podrá romper, 

fi havemos los dos de fer 
amigos hafta la muerte ?

Sale íDa'vid cen un [/liego en la mano. 
Ya efcrivi, y aquefta es 

la carta, dadme los brazos 
y  partid.

í^atan, S o b ran  .tu s  la z o s .

feñor, donde eftan tus pies.
Quedenfe las Tropas todas, 

porque de paz he de ir, Jm/t, 
Drías, Y vaya yo á profeguir 

la alegría de mis bodas. Ufa 
S)aV. Quándo, Señor, ferá el dia, 

que llegue dulce, y veloz 
á tus oidos roí voz 
en loor tuyo , y  dicha mia ? 
Contigo es bien que concluya 
cuentas,oy mi mageftad, 
no para mi vanidad, 
fino para gloria tuya.
Paftbr naci de un Rebaño 
de pobres ovejas» y oy 
abfoluto dueño foy 
de la eterca luz del año.
Un cayado el Cetro era 
de Imperio tan limitado, 
y  oy es el Cetro cayado 
de una República entera.
Una honda , que efgrimi 
contra el jayán Filiftéo, • 
era todo mi Trofeo, 
y oy fon mis Armas aqui, 
no el cañamo de una honda,; 
tengo azero , s i , bruñido, 
á cuyo grande eftallldo 
no ay eco que no refponda. 
Pues fi haciéndome de nuevo 
os debo tanto favor,
( b immenfo, 6 grande Señor!] 
tantas finezas os debo, 
qué avia en mi edad fucccfsivai 
que pueda alterar mi fee? 

Cant,, La beldad de Berlabé 
eterna á los figlos viva;:-

Qué es efto que aora efcuche? 
qué varias voces han fido 
las que afsi me han tefptindídoi 
Fuego foy , en yelo lucho: 
Quién turba las voces mías, 
y necio entre alhagos tictiioSi>'! 

M ufic. Para fer figlos eternos 
felice efpofa de Urias.

Ola. Sale Ju f. Señor.
IDal). Qiiién ha fido

quien ai fuera ha cantado?
J o f.  Las voces que has efcuchado

de mas lexos han veqido- ,

fu boda 
ílltano  1 
{je tu Pi 
fcíUn taf 
bien de 

Jíab etlo , 
nombi 
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chí?

Idol

D e l  D o S ío r  D on
fu boda en eíTos jardines, 
ftraño lo dudes, quando 
e tu Palacio confines,
(lán tañendo, y cantando:
¡en de fu acento podías 
’abctlo, pues yo efcuché 
Jl nombre de Berfabé 
n la canción, y el de Urlas.

0 ,  Quántas veces en tal cafo 
larece que una Ilufion 
ace en la Imaginación 
ironolllco del acafo i  
bees, que libres corrieron;

[tcos, que al ayre volaron, 
mis fentidos perturbaron, 
fwls difeurfos fufpendieron; 
y aunque crédito no debe 
|Óat el confiante varón 
la una fombra , á una Ilufion;

I  auto el efcrupulo mueve 
as turbadas anfias mías,

|ue en mi vida no veré:;- 
IMc, La beldad de Berfabé, 
lelice efpofa de Urras. Ttánfe,
'«!m Soldados , y l n o n  V e j l id o s  d e  

p i e l e s .
AiYaque he llegado á ver el claro día 
Jnque mi Mageftad , pues es ya mía, 
til padre á mi poder reftiruyeffe, 

aunque mi padre fucífe 
itl Rey vuefiro,también fu Monarquía 
»on ciducos engaños 
ijram'zada efiaba de los años,
âta aquí-fto he venido,

¡íe mi efedo traído,
! s eñe elevado Templo, 

nltima maravilla del exemplo,

Í ue a Moloc dedicado 
l í , en fangre de víéllmas bañado, 

onde aCelfora, dcéba Phitonifa,
|ue es fu Sacerdotifa,
tngo de hablar: O tu, Maglca bella!

lucios rayos del Sol eftrella á efiiella
uci tas, pues tanto eres,
clponde a mis acentos,

^Qué me quieres, 
vo joven ] )  quando eftoy tan afligida 
F clpitiiu grande , que en mi vida 

«n fuerte imperio tiene,
por kiftantes a a flig itm e v ie n t í

P ise Upe G odinez-, 5
Loca eftoyifin mí cftoyirablando muero! 

Qiié me quieres Anón ?
Anón. Solo te quiero, 

que á Moloc facrifiques 
un hecatombe entero , y le ruplíque? 
que mis hazañas crezcan infinitas, 
ya que fu Rey me ven los Amonitas.

Celf.Lo haré afsi,mas fi aplacarle quieres, 
nunca mas facrlficio hacerle efperes, 
que en eftc infaufio dlâ í- 
{ Diga , pues, la voz mía 
loque en las fuerzas el furor me quita; 
cfpiritu diabólico me incita) 
no adm itir, ni efcuchar, (eñoy helada!) 
de David la embaxada, 
ñique con los fcbcrvios Amonitas 
confirmen amiftad los Ifraelitas: 
demás, que cautclofamentc embia, 
folo á fin de faber tu Monarquía, 
qué prevenciones tiene 
de guerra : qué defenfa le previene 
quando á abrafarla llega; 
y  afsi con Ira tu , y colera ciega, 
fus Legados recibe, 
y con fu fangre fu tragedia efcrivc.

Cae defmayada.
Anón. Efcucha ; defmayada

fe ha quedado , del Cielo fue el avifoi' 
obedecerle en todo es yá precifo, 
Celfora.

Celf. Quién me llama?quién me nombra? 
Anón , íeñor !

'Anón. Efcucha: qué te aflbmbra?
á un tiempo fus mudanzas dudo, y  creo;

Celf. Ay de m i! dónde eftoy ? 
qué es lo que veo! 
tu Mageftad, feñor, de aqueñe modo?

'Anón, Nada me admira,y me efpantatodo: 
Pues yá no me haveis vifto ?

Celf, Y o ,  feñor, quáudo?
.Anón. Diofes, mal refifto aparte, 

mis,fufpeufiones, quando 
de David la Embaxada anticipando, 
me avifafte , que vienen cautdofos 
con mafcara de paz.

Celf. Si los piadofos
Diofes por mi boca hablarori, 
y en mi , fin m i, mi lengua articula¡ton 
al extafis que roba mi fcaiido, 
obedece á los Diofes^
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6  Las Lag
jinon . Si efte ha fiio

favor luyo , en mí vaticinado, 
prefto dirá el cfedo.

Criad, Aqui han llegado 
de David Embaxadóces. 

y ín j» . Ya es cierto
tu pronollico, Celfora, y advierto, 
que el gran Moloc 
]o que he de hacer me avifa 
por t i , Mágica dofta Phitonifa; 
y afsi, efcuchad , Soldados.

Criad. Ya cftamos avlfados.
Salen Joal> , y  I^atan.

Joab. Salve , generofo Anón, 
cuyo dilatado Imperio 
todo el termino del Orbe 
limite prefume al tiempo.

T^at, Salve otra vez , y tu mano 
permite á los labios miefttos, 
en tanto que de tu Solio 
honrados, como Eftrangeros 
Embaxadores , refpondas 
á efta carta que traemos. 

jínon . Con bien vengáis, Ifraelltas, 
Toma la carta.

á mi Patria, (qué mal puedo 
difsimular!) donde fean 
mis brazos cuchillo vueñro.

Abrac>;afe con ellos.
7̂ at. Ay de m i!
Joab. Qué es efto , Anón?
./ínon. Vengar injurias es ello.
T^at. De efta fuerte nos recibes?

£s de Caribes tu Reyno, 
á. donde es el peregrino 
de todos mofa , y defprecio? 

Joab. En qué te hemos ofendido 
los que aun pifado no havcmos 
tus umbrales?

,/ínon. Y a , cobardes, 
ya fementidos Hebreos, 
los defignios que traéis 
me han revelado los Cielos: 
ya s é , que embozando aleves ' 
ía traycion en llfongeros 
alhagos , venís á vér 
Jas defenfas de mi Reyno, 
para hacprme dcfpues guerra, 
humanos afpldes ííendo, 
que entre llfonjas de flores

r im a s de David.
traéis oculto el veneno.

Joab, El Rey David , gran Profeu 
de D ios, y Monarca nueftro, 
no de cautelas jamás 
ha apadrinado fu esfuerzo: 
defnudo á fus enemigos 
fienapre ha mofttado el azero, 
y oy no viniera embaynado, 
quando yo viniera á cflb; 
de paz venimos. Anón, 
á darte en fu nombre á un tiempo 
pefames, y parabienes, 
que caben en un fugeto 
el día que un hijo entierra 
á un padre , y hereda un Reyflo, 
porque es el Cetro capaz 
de pefar, y de contento.

Creeré acafo tus razones 
con la mefma fee que creo 
las del gran Dios de Moloc, 
que ya me dixo tu intento? 

Joab. Mejor debieras creerlas, 
fi conflderáras cuerdo, 
que el que es mentirofo Dio!, 
no te ha de dar verdaderos 
avifos, porque eftb fuera 
faltar la caufa á fu eftélo.

Celf. La def-enfa de los Diofes 
me coca á m i, porque tengo 
a  mi cargo el culto fuyo, 
y refpiro fus alientos.
Moloc , qué es ? 

lS{at. Bronce , en quien hablan 
las gargantas del Infierno. 

Ce//.Balac? AJdí.Un poco de baW 
Celf. Aftarot ? T^at. Labrado Uno. 
Celf. Dagbn ?
jTat. Pafta de oro , y plata.
C elf Belial ? t^at. De eftaño. yUtn̂  
jln'on. Pues cómo ofais atrevido! 

á hablar con efle defprecio 
de los Diofes ? defta fuerte 
veré vueftro atrevimiento 
caftigado en mi prefencla: 
Celfora , pifa fus cuellos, 
porque de fu Religión _ 
triunfemos los dos a un tiO 1*'| 

Echalos en el fu tió. , 
Joab.T lo  me pefa defte l. i

porque á mi me la hayais

Jfino po 
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B e l  DoSfor Don
fino porque de David 

,̂ |a perfona reprefento,
■;̂ ,w;i.Por eíTo,por effo folo 

lio hago yo; y á mis pies pueftos,
‘ a la reípuefta que haveis 

de llevar eftadmé atentos.
Veis ella immenfa Ciudad, 
que oprime , eftrcchando al viento 
la esfera con la eftatura, 
y la tierra con el pefo?
Rabaad fe llama , que es 
Ciudad de Aguas, que en Hebteo 
multitud dice , porque 
es tanta la de fu Pueblo, 
que de avenidas de gente, 
en si milraa no cabiendo, 
fuele reventar fus muros, 
haciendo Pueblo el defierto.
Ella es ¡ni Corte , y en ella 
es fu defenfa lo menos 
de fu defenfa fu muro, 
pues fu muralla es mi pecho; 
pero eii caftlgo de tantos 
olados atrevimientos, 
iréis fin armas , atadas 
las manos, los medios cuerpos 
dcfnudos , enfaiigrentados 
los rortros, por mas defprecio 
de vueftro Rey ; y decidle, 
que venga* á vengar fobervio 
elle agravio , y que conGgo 
el Arca del Teft.amento 
Irayga, fi la quiere ver 
en fgundo cautiverio, 
prefa de los Amonitas, 
como de los Fi iftéos.

W.No vendrá David, que yo 
vendré , pues yo folo puedo 
hacer á tu Patria guerra, 
afolando , y dellntyeudo 
los muros defta Ciudad, 
que deíde tus plantas veo; 
veras lu á las de David 
hechas común monumeno 
ñe tus gentes, fiendo entonces 
terrible teatro fundió 
en la mifera tragedia 
•̂e la fortuna , y el tiempo.

Pues porque mas preño buelvas 
» vcngaite , vete preño:

T h elip e  G odinez. 7
echadlos de la Ciudad , 
como os he mandado, J^áí.C ielos, 
eño fuftis? Ce¡f. Quanto , Anón, 
de fus ultragfs me huelgo!

Sold, Venid , venid. Joah. Ay de mi, 
quancas defdichas padezco!' 
pues á Raab honrado vine, 
y afrentado de Raab buelvo.

(Defcuhrefe una huerta hecha de yedra
a una parte del tablada , y en ella f i  

y>é a Zabu'ona, y T)amas con 
az^afütes , defiudando 

a ^ erfib é.

®ery;Fñá el baño prevenido?
Zab. De las lagrimas que llora 

cada mañana la Aurora, 
eñe cftanque ha recogido 
quantas perlas ha podido 
en las fuyas engañar, 
llegándolas á robar 
de tanta efmeralda bruta.

!Berf. Dentro, pues, de aqueña gruta 
me acabad de defnudar. vanfi» 

Salen Matatías , y  Lia.
Lia, Di .qué la quieres decir, 

que yo á ella fe lo diré.
Mat. Di , que Ut'ias dice::- Lia. Qué?
Mat. Que oy quiere con ella ir, 

para acabar de acudir 
á fu obediencia á befar 
la mano á David. Lia. Lugar 
de decirlo havrá defpucs: 
vete. Mat. Si haré , que no es 
tampoco de codiciar, 
en tales haciendas, vér 
muger , por liúda que fea, 
porque In piirlbus es fea 
la mas herrr.ofa muger; 
pero dila , y no te alfombre, 
que no fe defnude bella 
adonde el Sol pueda vclla, 
que es grande amigo del hombre.

Sale^a'uid a un Mirador , i¡ue ha de 
eJUr d la otra parte de la 

huerta.
S)a\>id. Dcfdc aqutñe Mirador 

todas las cercas fe véa
de
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8  Las Lagrimas de David,
de la gran Jerufalén.
No puede objeto mejor 
bufcar la vida en favor 
de los ojos : qué viftofa 
C iudad, y qué funtuofa 
la cumbre hace en orizontes, 
muros , jardines, y montes, 
la  variedad mas hermofa I 
Pero donde mas primores 
logra , y perfecciones fumas, 
es en un jardin de plumas, 
es en un golfo de flores, 
que de aqueftos corredores 
vecinos matices mil, 
con cl zéfiro fútil 
que los mueve defafía 
rayo, á rayo todo cl dia, 
flor á flor todo cl Abril; 
pero qué mucho , fi en él 
á  humana Deydad le debe 
c l jazmín , candor, y nieve; 
g rana , y purpura el clavél, 
pompa, y luz todo cl vergél, 
íiendo á fu hetmofo arrebol 
qualquier planta gyrafol; 
pues fi a fus reflexos va, 
como no es de noche ya, 
íl fe eftá bañando el Sol ?
M al huvifte la texida 
gruta de yedra, y laurél, 
que ha fido verde cancél, 
donde halla que eílé vcílld l 
ella beldad retraída, 
oculta , aunque mis congoxas 
por entre azules, y roxas 
vidrieras ( qué dulce ofenfa ! )  
acechan lo que difpenfa 
la brújula de las hojas.
De fus damas los fentidos 
torpes, el jardín defnudan 
para veflirla , que dudan 
las flores, y los vellidos.
Qiié mucho, fi fufpendidos 
.todos los quadros en vella, 
por mas lifonjas hacella, 
f e  han vellido en los colores, 
ella de todas las flores, 

todas las flores de e lla !
No vi mas rara beldad !

S a l e  J o / e p h  , c r i a d a  d e  , |i|l 
u n a  p u e r t a ,  q u e  h a  d e  ej lkr li k h '\  

x a d a  d t l  m i r a d e r .

gulíce 
de ñoi

Jo f. En aquefte mirador 
eílaba el Rey mi feñor.

© «V . Gente fube :  allá efperad, 
ya baxo y o : qué crueldad 
es la que conmigo usó 
mi mifmo afcflo , pues no 
quiere que otros la poíTean, 
y para que otros no vean, 
me faco los ojos yo ?

J o f .  Con qué ceño , y qué defdeii 
me rcfpoítdio el Rey feveto, 
porque le btiícaba; pero 
que yo le efpcre aqu í, es bien. 

Sale Quién era el queaora
hablaba ? Jo f. Yo te bufqué: 
perdona, que zelo fue 
de:m i amor.

©aV. Tu folo ? Jof. Si.
Pefamc de haver por ti 

dexado lo que miraba, 
porque divertido eftaba. 

yayí En qué, feñor, lohasellado? 
©41;. Pues á tal tiempo has llegadíij 

y á ti declararme es bien, 
lepa mi ventura quien 
ha de faber mi cuidado,
Defde aqueíTe mirador, 
que elevadamente juzga 
corona de tantos montes 
fus mas eminentes puntas, 
de Jerufalén miraba 
las ■ variedades confufas, 
que en jardines, y edificios 
hacen mayor fu hetmofuta,
En uno pufe los ojos, 
porque fu esfera dibuja 
de naturaleza, y arte 
las dos perfecciones juntas.
E lla , pues, terreftre esfera 
tanto los fentidos turba, 
que haciendo eftrellas fus flot«( 
quiere que el Sol la prelutiu 
verde pedazo del Ciclo, 
en cuya ambición, en cuya 
jraiiidad , del Cislq njifia®
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IJIUCI

D e l  D e f f o r  D en
guiíce valcrfe fu induflria: 
de flores haciendo eílrellas, 
finge azul jardín la pura 
campaña, y aísi encontrados, 
liempre cftán con igual lucha 
los Cíelos hermofos, donde 
duermen las eftrellas mudas, 
compitiendo con las felvas, 
guando las flores madrugan; 
agua, y viento , que de entrambas 
fon campaña, á entrambas hutcaa 
defperdícíados defpojos, 
con que fus plantas Iluftran,
Y afsi, el agua repitiendo 
en las fuentes que la cruzan, 
los rayos del S o l, y el viento 
en las aves que le fiircan, 
los matizes de la tierra . 
fe dan batalla fegunda; 
pues quando en el agua el Sol 
fcliexos hace de efpumas, 
los paxaros en el viento 
forman Abriles de plumas: 
aquí, pues, una muger;

I pero no digo bien , una 
I Ninfa si ,.de aquel deíierto,
I Deydad s i, de aquella gruta, 
eílaba, al decirte como, 

l turbado el acento duda,
I torpe el labio fe fufpende,
I «di la lengua fe turba, 
porque al acento , ni al labio, 

loi a la lengua es acción juila 
|tl pintar una belleza,
|(ton fet la verdad defnuda) 
loas baila decir, que aun fiendo 
Jal tiempo que el Sol fe oculta,
Ipara acabar con el d ía ,
Itlm ifm oSol que lo  a lum b ra ,
If  flof, d  c t iíla l, y el ave,
I  a campaña, y la efpefura,
I '  in belleza engañados, 
iPot Aurora la faludan; 
pfo qué mucho, fi eílaba 
l'o la abreviada laguna

eftanque varado  
I fu p laya cerú lea 
I r  j  “u baxél de m arfil:
I'» jarcias con quien

P h e l í p e  G o d i n e i i
rnaiifo el zéfiro fe burla; 
y creyendo que nacía 
otra vez de las efpumas 
Venus, todos la adoraron: 
y arrepentidos en fuma 
de ia culpa de adorarla, 
unos á otros fe efeufan, 
y en viendo fus bellos ojos, 
quedan vanos de fu culpa. 
Claro e ílá , que para fec 
fu rara belleza mucha, 
le baüaba fer enronces 
folamenre una cfciiltura, 
adorno de aquella fuente:
( aquí el ingenio difeurra, 
dilrurra aquí la razón, 
como ferá la hermofura 
donde eílá de mas el alma) 
pues fi fiendo eílatua muda 
en lo material, pudiera 
competencia hacer fegura 
a los C ielos, claro eílá, 
por el alma que la iliiílra, 
que ella muger es mas bella,' 
aun los Cielos no lo dudan.
Yo , pues, que eílaba elevado 
de ver folamente una 
eílatua dentro del agua: 
lo que haría ( ay de mi ! ) juzga, 
quando al verla fallr de ella, 
vi en el agua otra fegunda, 
y que engarzadas las dos 
«liaban por las colunas.
Muerto quedé , porque fue 
de un hombre obligación juila 
rendir la vida al mirar 
una belleza ta-n fuma, 
como obligación rendir 
el alma en viclima luya.
Pues fi obligaciones dos 
con tanta caufa me bufean, 
porque Amor no me caíligue 
las pagaré, que fin duda, 
lio pagar obligaciones,

. delito en Amor fe juz!»a: 
y  afsi, defde aqueíle inflante 
fabec ( ay  de m i! ) procura 
quien es aquella muger.
Sola eíTa pared, que murtas, 
y  yedras cubren, es quien
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í o L a s  L a g r i m a s  d e  D a v i d .
de mi la divide ; bufca 
cflc prodigio , que Amor, 
ni teme ( ay Cielos! ni duda, 
que afable me correfpouda, 
que tan perfcdta , tan pura 
beldad , no ha de fer ingrata, 
que fuera baxeza mucha 
deslucir la ingratitud 
tal beldad : pues nadie duda, 
que lo ingrato en la belleza 
aun ha racnefter dilculpa.

JoJ\  Aíin mayor es tu cuidado 
de lo que picnfas, k'ñor.

Cómo puede (cr mayor ?
J o f .  Por las leñas que me has dado 

del jard!n;;-®jV. Proligue; (ay trille!) 
J o f .  AquflTa hermofuta fue::- 
S)a1>. De quién, di i J o f .  De Betfabe, 

nombre que otra vez oille 
en los verfos lilbugctos 
de una canción celebrando.

S)aV. Una gran dcfdlcha quando 
vino (in grandes agüeros ?
Yo:;-pero quién allí ha entrado?

S a l e  M a t a t í a s .
J o f .  Díganlo fus oíTadias:

un loco es > feñor , de Unas, 
y de Berfabé criado.
Ola.

3)a)>. Dexale. M a t .  Ay de mi! 
que en mirar entretenido 
los jardines, he venido ^
donde eftá el Rey ? ®aV. Cómo aquí 
entráis? M a t .  Andando dixera, 
a no fer vieja frialdad.

®4V. Turbado eliais. M a t .  Es verdad, 
pluguiera a Dios no lo fuera. 

Cómo os llamáis ?
M a t .  Tengo un nombre,

que fi como es nombre, fuera 
oficio, mas me valiera.

®dV. Oficio ? M a t .  Si, y no te aflbmbre, 
que fuera de mas provecho.  ̂

Decidle , pues. M a t .  No leñor, 
®áV. Pues por qué ?_
M a t .  Porque es mejor,

que para dicho , para hecho.
®dV. Acaben vueílras porfias.
M .i t .  Pues de fabcrlo guílais, 

yo roe l l a m o : Q u e  dudáis?

decid preño. M a t .  Matatías; 
mire vucñta Mageftad, 
fi oficio Matatías fuera, 
quanto cada año valiera: 
y mire fi fue verdad, 
que era el callar de capricho, 
porque Matatías , leñor, 
es muchifsirao mejor 
para hecho , que para dicho. 

Ü)a)>. A quién fervis? Maf.Sirvo a UrU!. 
®al». Dicen que fu efpofa es bella. 
M a t . ' P u í í í o  , feñor, podras vella. 
®rtV. De qué fuerte i  ( ay anfiasraiai! 
M a t .  Porque U ilas, por acudir 

á fu honor , a Berfabé 
trae::- mas él lo dirá , que 
no me dexará mentir.

S a l e n  t o d a s  l a s  m u ^ j r t s  d e  acmlim  
m i e n t o , y  d e t r á s  ' i ) r i a s , y  Serfaht, 

V i ¡ a s .  Hafta ofrecer á tus plantas,
( ó inviélo feñor heroyco !) 
todas mis fortunas, no 
me parece que las logro. 
Berfabé , florida rama 
de aquel mas fecundo troncó 
de Ifraél , tu mano pide, 
y yo , que á tus pies me pongo; 
ofrezco en ellos mi vida, 
mi honor, mi fe, que aunquew 
es pata mi fuerte mucho, 
para tu férvido es poco.

®fr/.Dadme, feñorvuefttamano;
que aunque yo indigna la toco, 
pueden grangearme efta glona 
los méritos de mi efpofo. 

®al). Alzad, Berfabé, del fuelo: 
lo mifmo que ficnto ignoro; 
y creed ( eñoy turbado ) 
de mi afeño ( eftoy dudofo) 
que las viílcriás que debo 
en las lides, al heroyco 
valor de U nas, fabre 
agradecer genetofo. ^
O c]ué- otro de mi ( ay de niY) 
eftoy de un inftanre á otro • 

¡Ber/. Otra vez por ellas honras 
os befo la mano,^ como 
mercedes ya recibidas.

^ ^ C a c f e , y  d c t i m h ^ ‘‘'̂ "̂ ’
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D f l  D o é f o ^  D on  
lííV. No os caufe aíTombro, 
í[,' que í¡ caéis, en mis brazos caéis.

Caxas defiem^Udas*
\¡ms. Al ínftante propio 
que tropezó Bcrfabé, 
acentos fe efcuchan roncos: 
aparatos de mi muerte, 

h id viniendo poco á poco, aparte, 
IfaKQue es ello ? quién ha caufado 

efte trágico alboroto i 
E quién eñe funeño acento 
\  pronunciar hizo ?
[<(/?« Joab y y  í^atdn, Nofotros.

, Nofotros , ó gran David !
I  que hada llegar á tu Solio 
no nos hemos reparado 
de las Injurias , y oprobios 
de Anón, por poder con ellas 

¡ incitar mas tus enojos, 
j porque en fin , en los pefares 
jno.fabe, aunque fean propios, 
llorar bien el corazón 

; lo que no miran los ojos.
■ Natán, Sagrado Profeta 
de Dios, varón religiofo, 
que tantas veces fu culto 
h  adminiftrado devoto, 
y yo, yo , que tantas veces 
coronado del famoío 
árbol, que hace el tayo mlfmo 
privilegio á fus pimpollos, 
entré por Jerufalén 
aplaudido , y viftoriofo,

I ofendidos, y afrentados,
I atadas las manos, rotos 
I los vellidos, y en efeélo 
hnfangrentados los roftros, 
joos echamos á tus pies,
Jqoe aunque no es nuevo en nofotros, 
jldefpues que hizo Anón fobetvlo 
loe nueílras cervices trono, 
joo torpe defprecio tuyo,
>y tu Dios, diciendo loco;:- 
“''•Calla , calla , no profigas, 
que por el Gran Dios, que adoro 
00 ol Impireo , de quien 
otorallas fon elfos globos,
r V c   ̂ cercos mide,
y o Sol Ilumina á tornos, 

na de confiar mi venganza.

Phelipe Godinez. ' ii
defde el uno al otro Polo, 
íiendo la grande Raabad 
de mi coleta defirozo, 
de mi venganza trofeo, 
y  de mi podet defpojo; 
y tu que fuifte , Joab, 
el ofendido , tii propio 
has de fer quien la defiruya: 
Junta mi Exercito todo 
para refiftir á Anón, 
cuyo cerco te propongo, 
que no has de dejar , en tanto, 
que fu campo numetofo 
no quede buelto en ceniza, 
ó vuele deshecho en polvo, 
defatadas fus memorias 
rayo a rayo , y foplo á foplo; 
y pues Igualmente toca 
la venganza que dífpongo 
á la Religión, Natán 
faque fobre julios hombros 
el Arta del Teftamento 
á la campaña. Afsi tomo 
á mi cargo fus ofénfas: 
por la boca, y por los ojos 
afpid foy, veneno vierto, 
volcan foy , llamas arrojo.

Joab. Palabra doy á los Cielos 
de que muera generólo, 
antes que buelva vencido:
Toca al arma , y el heroyc.o 
Campo,, que de Filifiin 
antes truxe viaoriofo, 
feliz buelva á coronarfe 
de triunfos: y tu , famofo 
U n as , advierte, que oy 
ella venganza que tomo 
toca á mi honor.

'Urias. La palabra
que te di , te reconozco: 
contigo iré , deponiendo 
el blando, el felice ocio 
de la paz. SaK Solo tu aufencia 
templar podrá mis enojos. np. 
Tan grande fineza , Urias, 
vos fabeis hacerla folo.

Señor, cómo dais licencia 
á quien ya cafado::- <Day>. Como, 
U rias, me importa mas 
aulente de vuefiros ojos.

B z Jo ib .Ayuntamiento de Madrid



I  i  Las LÁgr'mas
Joab. Toca al arma , porque al punco 

he de marchar animólo,
, (i el Arca ha de falir, 

voy á difponer el modo. \afgt 
Zab. T i l , M atatías, no vas

á la guerra ? M tíí. Soy yo bobo? 
Zabu'.ona , acá me quedo.

"Vriai. Ven conmigo , dueño hermoro, 
porque al punto he de partir. 

fBeyf, O quánto tu aufcncia lloro !
Dñtis. Efto es honor , Bcrlabé.
© í/i También era honor eftotro. Vd/é.

Qué de contrarios afedos 
á un tiempo en mi reconozco, 
de mi colera los unos, 
y de mi pafs'on los otros! 
diga el mas fútil ingenio 
quien podrá acudir á todos.

J O R N A D A  S E G U N D A .

Salen 'Berfabé , Bamas , ZabuUmt, 
M atatías, y  Lia.

B trf. D e x a  me, no me pcríigas,
Zab. Donde vas ?
Bcrf. Sombra, qué quieres ?
3)am. Qué intentas ?
Berf. Ya sé quien eres.
Lia. Con quien hablas ?
Berf. No rae figas.
S)ama. Si eftá loca ?
Berf. No me quemes,

fuego; elpada, no me hieras; 
tente, U rias: qué quimeras 
fon de mi honor las q. e temes, 
corazón r Válgame el Cielo !

Záb. Señora , qué te ha turbado ?
L ia ,  Qué ti.nes?
<Dama. Qué te ha obügado::-
©er/i Toda me ha cubierto un yelo !
•Dama. A falirte de dU fuerte 

de tu qnarto mal vellida ?
Berf. Turbó al ladrón de la vida: 

una fombra de la muerte.
Muerta foy ! Ay aníías mías!
V a: lias de mi honor, que haré?

Zab. Diverririe , Berlabé.
Cómo , fi me filt Ui'ias ?

Z b, No te quiere el Rey ?
Berf. S i , amiga.

d e  D a v i d .
Zab. Quicresle ?
Berf. Como es razón.
Zab. Pues cómo te da pafslon 

tu elpofo ?
Berf. No es bien que diga 

enigmas, que folo toco, 
y que me tienen afsi,

S>ama. Dexadla fola.
B‘rf. Ay de m i!
Zab. Quieres algo?
Berf, Canta un poco,
Cartt. Qiiando bañan las efpumas 

la beldad de Berfabé, 
flechas de criftal deipide 
para los ojos del Rey,

Berf, Callad , mal haya la voz, 
que me acuerda, que me dicp 
la ocafioii mas infelice 
de elle mi tormento atroz! 
Mal haya , amen, el acento, 
que fia á mis culpas graves, 
el fecreto de las aves,

Bayid al faño. 
y  á la cordura del viento! 
Nunca , ruego á Dios, Cupieras 
articular voces claras: 
nunca , ruego á Dios, hablaras 
clfas voces llfonjeras.
Nunca eífe vital aliento, 
que en relpiraclon velóz 
va defde el pecho á la voz, 
y defde la voz al viento, 
en el alma fe engendrara.^ 
Nunca al pecho fe eftendietaj
nunca á la lengua lubiera,
nunca en la voz le fotenára, 
nunca hablaras mi flaqueza, 
nunca contaras mi amor,  ̂  ̂
nunca tu lengua::- S mor, Ve* 
aquí eftaba vuellra Alteza ?

0 aV. Si , Berfabé , y tus enojos 
dieron tal (ufto á mi amor, 
como es n iño, de temor 
de las iras de tus ojos,
que hablar, ni a lentar  oflaba,
per fi era acaío elle dia 
alguna' dcfdicha mia 
la que la ocafion te daba, 
que al verte aytado el feto  ̂ ' 
q u ien  ,  a u n q u e  es m i
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D e l  D o f f o r  D on
¿e efcrufulos affegura

r  ]a conciencia de un amante?
Pude ver, pude mirar, 
pude elcucbar, pude oir, 
pude hablar, pude fentir, 
y cu fin, pude imaginar 
en los objetos que veo, 
otro del que me ha rendido 
por coftumbre dd fentido, 
uo por traycicn del defeoj 
y G efto fue a fs !, fevera 
me mata , que fi miré 
otra fin fcr Berfabé, 
delito fue, por él muera.

TCfryiSeñor, nunca tu firmeza 
caufar mis pefares puede, 
de mayor cauía procede 
elle ahogo , efta trifteza.
Y en fin , porque aquefte fuego, 
que ov arde en fccreta llama, 
no buelva contra mi fama, 
por muger, y fola os ruego, 
que mandéis. !Z)(j>. Hablad. 

hf, Venir;;- 
íaV. Decid.

Mtrf, Que hagals::- ( qué pefar ! )
Ifilíl', Qué ?
|2 (ryi Que me dtxeis llorar, 

que no lo puedo decir.
jíiil'.Qiié tienes, mi bien , que callas 

tus penas r No cffiS decillas, 
amante f>y para oillas, 
y Rey para remediallas.
Qié tienes? qué te dá pena?
Aquel , que el mundo obedece, 
te firve. Qué f; cntriftece ? 
qué pretendes r Manda , ordena.
Qi.é puedes tíi defear,
qiie no tengas , fi cftá dentro
dcl mundo, aunque fe abra el centro,
y fe agote todo el Mar?
B'*fca , dtfea , imagina: 
tuya es quanta gente varia 
®y fe Incluye , y fe avecina, 
dtfde el jordán á Samarla, 
dffde el Nilo á Paleñina. 
íuí antorcha, que alumbró' 
Climas, y Re.nos eftrafios,
Sue quando Dios la crio,
So.n un fojplo la cqcendioj.

T h e l i p e  G o d in e z ,  I  3
y ha durado tres mil años, 
no engendrara con luz tanta 
oro , ó diamante dluino, 
que no fe venga á tu planta 
á fcr lazo en tu coturno, 
fi no puede en tu garganta. 
Quanto metal , que fe encierra 
por huir nueftra avaricia, 
y para al mundo hacer guerra 
íupo facar la codicia, 
defpcdazando la tierra:
Quantas perlas por el viento 
el Alva hurto : el alvor, 
que al nacer guardo avariento 
en la copa de una flor, 
y el Sol fe bebió fedicnto:
Quanto m etal, quanta fuma 
hydroplco el Mar tragó, 
y  por fi alguno prefuma 
facarlo , lo defendió 
folamente con efpuma;
Quanto diamante por fruto 
produce el Indiano Oriente, 
que es pagando al Sol tributo,’ 
fobílituto Tuyo ardiente, 
ó ya pulido, ó ya bruto; 
y  en fin , quanto engendra Ofir, 
y aun á Ofir, por mas grandeza, 
le haré á tus plantas venir, 
por remediar tu ttiftiza, 
fi me la quieres decir.

^erf. Pues feñor , ya que me alienta)] 
y me aflegura tu amor, 
empezaré á darte cuenta.
Qucirás hacerme un favor ?

®4'V. Quanto qulfieres intenta.
^erf. Eres mío ? Da)). Tuyo foy.
Se>yi Dafme palabra?
Da)). Si doy.
©tr/. Sin faber lo que te pido ?
Da)>. SI , que ya cftá concedido: 

tan hecho á tu gufto cftoy.
Beiyi Mucho prometes.

No es mucho.
^ .r f.h i)  mas que intenta mi amor::- 

Y acen mi venganza lucho.
9>a)>, D i, pues.
©cr/i Dexeme el temor: 

efcucha , puc.s.
Ya te eícucho,

$ cr f.
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I  ^  Lat Lagrimas
<Berf. Fueíc Urias á la guerra, 

ilefdichado cípofo mío, 
los íuyos dexaiido en cafa, 
á bufcar tus enemigos.
Y o , que liafta entonces de amor 
con mal limados defvios 
ignoré el ardor , fi es rayo, 
y el veneno , (i es hechizo, 
en amarle me portaba 
como ruda á los principios, 
fin fer defvelo el cuidado, 
ni la fineza martyrio.
Gozando mi amor , que era, 
ni defpego , ni cariño, 
los güitos de bien hallado, 
y las anchuras de tibio: 
fucfe, y quedé por fu aiifencia 
con llanto, aunque pretendido, 
mal hallada , como fola, 
trille de puro decirlo: 
y en fin , con un fentimiento 
mal declarado, y remilTo, 
como que qulfo fer pena, 
y fe quedo en los indicios.
Til entonces, a cuyos ojos 
revelo un ellanque mió 
tantos ocultos myílerios, 
de quien fue enigma el vellido, 
quedando , qual dices, ciego 
de mi hermofura al prodigio,
(cre'ilo para pagarlo, 
créalo para decirlo ) 
dille tornos a tu muerte, 
donde tu ciego alvedtio 
fue racional maripofa  ̂
á tanto incendio de vidro.
Vifteme, en fin, y litiando 
de mi honor el muro altivo, 
á quien batieron en̂  vano 
tantas balas de fufpiros, 
por trato , entrarte una noche 
en mi quarto, introducido 
de una criada , que fiempre 
como demonios han fido, 
que fin importallcs, mueren 
por fer parte en un delito.
Halléte , en fin , donde el furto 
me obligo, con el peligro, 
la turbación , y el honor, 
la colera, y el dtfvio.

de David.
a decirte:; no me acuerdo,
til podrás mejor decirlo, 
que como fueron delptecios, 
mas natural fiempre ha lido 
fabetlos a quien fe hicieron, 
y olvidarlos quien los hizo, 
Habléte , en fin, loca, y ciega, 
refpondiílcme rendido-, 
delpidote con dcfdenes, 
repites tii con fufpiros-, 
yo me quexo, til prometes; 
tú ruegas , y yo me irrito: 
y en fin, en fin , para hacer 
el ultimo extremo impío 
con mi honor , llorarte: ay Cie!o¡¡| 
que lepan aquerte hechizo 
los hombres contra el honor, 
y le tengan tan vecino, 
que por donde miran , lloran, 
para que con un fentido 
puedan vér fiempre que quietan, 
y llorar fiempre que han villo!
O nunca llorar fupieran ! 
ó á lo menos al fingirlo 
erraran alguna vez 
las lagrimas el camino! 
porque las tuyas , 6 Rey! 
labrando en el pecho mió 
atención primero al llanto, 
piedad luego á los fufpiros, 
defpues crédito á las anlias, 
luego á las quexas oidos, 
defpues laftima á las penas, 
y á todo luego un defvio, 
mal esforzado allá fuera, 
y acá dentro fenfitlvo: 
dexé obligada { mas no ) 
hice rendida (mal digo) 
fufrí tierna ( mas no es ello) 
quife amante ( baxo crtilo) 
admití loca ( mal hablo) 
mas de qué firven advitrios; 
que no efeufan cometerlo, 
y rodéan el decirlo ?  ̂
pues no hermofea la Infamia 
aquel , que afeSa el dehto.
En fin, Rey , ya tú lo fabes, 
por cumplimiento el delvio, 
la refiftencia fin manos,  ̂
te pufe en lance ( naal digo/
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D e l  D o é f o r  D e»  
te di ocaíion , fi eres hombre, 
áe que bolvi'eras mas tibio.

• Qué mal hace la muger, 
que pone á un hombre en camino, 
defde adonde los defeos 
fe buelvan arrepentidos !
Defde entonces no dio al monte
el Alva candores tibios,
calientes vifos el Sol,
y la noche aíTombros fríos,
que no me hallaíTe en tus bra20$
con fatisfechos cariños
dcl .Sol , del Alva, y la noche
lafombra, el candor, y el vilo.
De elle , pues , hurto de amor,
que al fecreto , entonces fio,
de efte agravio , de que folo
hice al (ilencio teftigo:
de efte error , que por callado
a cometerle me animo,
quifo el Ciclo, porque no haya
oculto ningún delito,
darme ( ay de m i! )  quifo darme
el mas publico caftigo,
refultatido de mi agravio
tin efcandalofo indicio
de mi culpa ( eftoy fin m i!)
porque al venir mi marido,
halle en mi de fu deshonra,
h no teíligos, tefligo,
que le parle íir deshonra:
)a lo entiendes, harto he dicho» 
Remedia mi honor, pues es 
tile daño tan precifo, 
tan forzofo ( qué dolor! ) 
que va creciendo conmigo,

I alieiita , porque yo aliento,
'y vive, porque yo vivo.
 ̂hhma a mi efpofo ; mas no:

Venga Unas ( mucho pido, 
j pues te procuro unos zelos 
I por efeufarme un delito )
®as bien dlxe , venga Urias, 
antes que a Incendio mas vivo 

efta muüa centella, 
que calla en ardor remiíTb:

, dónele de mi engaño 
US esforzados cariños 
e adopten fu mifma infamia,
/ í'to le haga inadvertido.

P h e l i p e  G o d in e z .  ,'l j
por ventura fu deshonra, 
por fineza tiii delito; 
porque fi dudas de amante, 
porque fi temes de fino, 
mirarme en agenos brazos, 
y executar tan precifo 
remedio , tan dilatado 
ferá el remedio, lo raifmo, 
que andar á bufear la muerte, 
b feftejar el cuchillo.
Yo fabré , fi acafo dudas, 
haciendo del miedo bríos, 
mal hallada con el pefo 
de mi agravio, y aun conmigo, 
con las manos, con los dientes, 
con el fuego, y el cuchillo, 
romper, deshacer furiofa 
aqueftc alvergue nativo, 
donde es huefped mi deshonra, 
y matar un medio vivo, 
y una muerte fin honor, 
antes que el efpofo mió, 
quando buelva de la guerra, 
de fu agravio inadvertido, 
dexando uno fo lo , halle 
al bolver dos enemigos.

Bien dudabas, bien temías, 
bien el pefar ponderabas,
Berfabé , fi lo fundabas
en lo mucho que pedias;
y  aunque tanto prevenias
en el trueno del temor
efte rayo , en que mi amor
tal incendio imaginaba,
m enos del trueno  efperaba,
mayor ha fido el ardor:
b fuera la prevención
tanta como el accidente,
b llegara de repente,
para darme mas blafon;
mas fer cabal la pafsion,
y el mérito deslucido,
del fiifrirle , maña ha fido
de un gran ma l , y afsi han llegado
con fuerzas de no efpcrado,
y aplaufos de prevenido.
Bien efperé yo  un pelar 
del tam año del d e í.lén , 
y  una m udanza tam bién  
me a la rgu é  á con fid c tar ;
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Las Lagrimas d e Vavid.
mas quién pudiera efperar Y ^  quien la Carta ha de fet!
que yo , íin í'er hombre infame, 
quando mas ce adore, y ame, 
pretendiente de mis xelos, 
bafque á quien me da defvelos, 
y  que yo mifmo le llame ?
C^e haya de fer con fu damat 
tercero en fu agravio un hombre 
tan v i l , que aun afea el nombre 
el que tercero fe llama i 
El primero fay que ama,  ̂
íin haverme hecho los Cielos 
en tan píib.icos delvelos, 
como aquellos que fin honra 
hacen caudal fu deshonra, 
y  grangeria fus zelos; 
mas pues es fuerza cumplir 
palabra tan afrentofa, 
pues fineza tan coftofa 
es fuerza hacer , quiero Ic;;- 
mas no lo quiero decir, 
que ya que á ella acción me humilla 
mi amor, no ha de repetilla, 
que es baxeza la que ofreces, 
y  fera infamia dos veces, 
al hacella , y  al decilla; 
y a fs i, porque fe configa 
tu intención , dexame en paga 
hacer mal quando lo haga, 
pero no quando lo diga.

<Serf. Decente , aguarda, mitiga 
con la noticia del bien 
mi pena , dimer.- 

(DaV. No es bien
decirlo , y pues mi fineza 
te efeufa á ti una baxeza, 
efeufame otra también.
Dexame por Dios : yo voy, 
yo mifmo , yo , pues pcirfias, 
á efcrivir al punto áU rias.
Ya lo dlxe ; ( loco eíloy 1 )

Werf. Luego ya , mi bien , yo foy 
mas dichofa, y tu mas fino ? ^
ya hallo mi amor el camino. ' 

®dV. Bien á cofta del dolor.
<Berf. Teda locura es furor.
©áV. Y todo amor delatino.
{Berf. Y en fin, que vas cuidadofo 

á eferivir ? ©dV. Si.
Bcrf. Gran placer!

al General , o mi efpolo?
Yo mifmo , yo , al que dicliodi 

en tus brazos;;- {qué pefat!) 
mas no me lo hagas hablar, 
que voy reparando en ello, 
y quiza no querré hacello, 
fi me lo dexas penfar.

S?r/. Pues feñor , luego fe trate 
remedio , que tanto importa. 

®dV. La edad del bien esmiiycom, 
prefto vendrá quien me mate. 

Berf. Quien honra , no lo dilate. 
®dV. Pues voyme á eferivir á Uiiit. 
gfí-/; Pues vuele en las anfias mili 

el menfagero, que lleve 
las cartas.

®<)>. El ferá breve,
que fon de viento los días.  ̂

Berf. Dame los brazos, y á Dios. 
®d>. Caro favor, Berlabe!
Berf, Qué vendrá Uñas i 
®(!V. No sé.

Ello conviene á los dos. 
®dV. Penfamletuo , (ufrid vos; íf 

preflo vendrá , que es tormento> 
^erf. El tardará, que es coiucmo. 
®a1). Pues ya eferivo.

Dios te guarde.
®dl). Ruego al C ic lo , que fe ' ” “'1 
®tT/. Ruego á Dios,que imite al viem|

M on.^o los dexeis paffar e> Jordán 
'Drías. Al arma , al arma, al at® 
\4 nott. Guerra, guerra.

/Itik PerJonai 
Jíií.'Fortitiiju 

veirán mayor 
filtro á m. 

/ h a íS e á  may 
I li los entro a 
jfjtí.’ liitbaros 
ym fu Rey 

I las'fieras, pi 
no definentit 

las e
qiK os amena 
pbuclvi á 
íijayo de Je 
los muros, i 

•»B|lí los elci 
iiTii, lompien 

politico
Woab ofen 
W’íaos que:

Vanfe ,  y  fa len  ^or una pm ru l 
y  'Ürías.y por otra An 'ony Soldawi j  

y tocan caxas,
Joab. Al vado, al vado, al rio.

^non» vjuerra» ,
Joa b .k U  orilla llegad.no tomen ti« 
'Drías. En vano refiftirlo has inten
Sold. Ya del Jordán el margen b 

tomado.
Anón. A los quarteles.uobles Amo 
Joab. Ninguno los ofenda, - 

ciérrenle dentro,el muróles 
Vfwon.Nadic lo cftorve,nadie lo tepi 4 

el campo de Ifraél fe 
Joab. Dexadlos todos,nadie

la  Ciudad io sa ro p aec »  / ^

mas oy Davi 
iKibrar fu < 

fsi, teme 
fie el golp 

No quedará < 
ufctbol, qu 
•oj'avta pial 

no fe ab 
ivri cho 

^nobefe la 
*̂ avra cii
Spf no fe hu 

voz; y 
Jvra jafp

'O baxen 
Invias de 
'Engañado 
'i viejo J o 
f'Iperanza 
jEo florece 
tifas flor 
yafones ve 
altas pro 
ion para 
" en' baxc 
't¡o monte 
mva.de 
l'a-defde t 
íue » n
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D el D offor Don 
PerJonadlos aora, aunque crueles. 

Jíií.'Fortifiqueiife mas en fus quartcles, 
“gtfáii mayor la haiana que procuro,

(¡&iro á matarlos , á pelar del muro. 
/jíiti'Sera mayor la hazaña que defeas,
I li los entro a rna tar en fus trincheras. 
|)ií.'Birbjtos Amonitas,
I ytíi Tu Rey, que halla en el trage imitas 
jlis fieras, porque quieres 
I no dcfinentir en ello lo que eres, 
ipfdcil las efperanzas,

ôe os amenaza el Dios de las Venganzas: 
yijbuelvé á haceros guerra 
e||ayo de Joab: caygan en tierra 
iloi muros, cuya cumbre 
«d: los elementos pefadumbre. 

rompiendo las leyes, 
politico fuero de los Reyes,

Joab ofendiíle,
_icnosque a Davidunucho emprendifte!

oy David me embia 
•Jpbrar fu opinión , como la mía; 
i f s i , teme el eftrago,

el golpe es Joab , Dios el amago.
No quedará en la felva
■$ibol , que en ceniza no fe buelva;
• âvta planta en el prado,

I® abra fe en fuego defatado: 
•“|>ivri chopo en el campo,
^nobefe las huellas , que yo cllampo: 
íojiavta en el monte tronco,
?* i>o fe humille con alhago bronco 
y|i voz;̂  y en los muros

Jafpes, ni marmoles tan duros,
1 baxen, poftrados á mi acento, 

^mas de ceniza por el viento. 
Engañados Hebreos,
I î®¡o Joab, cuyos defeos,
‘íperanzas, como almendro loco,
® florecen , y fe logran poco, 

flores vanas,
hones verdores, donde hay canas.
1 altas 
¡Ion

proezas
para m i, cuyas grandezas 
baxos ríos,

i r T  a'""?"®|i.. *; verde elcarmentada, 
entonces colorada, 

a**® * rais pies te viílc

P h e lip e  G odinez. l y
otra vez, á 1 ¡s llamas te ventíle, 
incauta man'pofi,
que anda con iu peligro cariñofa.
No te ulrrajé valiente ? 
no feñalé mis huellas en tu fíente ? 
no te Oprimió mi planta ?

Joab. Es verdad ¡ mas dcfde ella me levant, 
el Dios de los Hebreos, 
para iluftrar mi ultraje con trofeos.
Tu befarás las mias, 
tu eílarás á mis pies.

Anin. Locas porfías!
á vér como te atreves ?

Joabm Los plazos del caíligo fon muv breves, 
preílo ferá.

.Anón. Pues fea: 
al muro voy.

Joab, Yo voy á la trinchera;
y antes que aqueífe efplcndído Monarca 
muera en las ondas, levantando el Arca, 
en ceremonia , y fe de fus defeos, 
te datan el afTalto los Hebreos.

Anón. Pues el que mas fe atreva 
á hacer de fu valor coftola prueba, 
en el aíTalto , a codos íe lo digo, 
embiíla con valor aquel poftigo 
del Templo de Moloc,que yo en ref®uatdo 
quedaré con mi gente.

Pues yo guardo 
con Hymnos, y Oraciones, 
al Arca , con rendidas Oblaciones. 

jlnbn. Seré entre hombres, y fiera* 
el azote de Dios.

Joab. Pues á qué efperas ?
Anón, Ea , al muro, Amonitasí 
Joab. Vamos á la Ciudad , Ifraelicas;

yueftro Dios os provoca.
Anón, Pues toca á recoger.
Joab. Al arma toca.
Anón. Muera Ifraél,
Joab. Perezca el enemigo.
Anón. Mira que efpcro. Van f e ,
Joab. Mira que te figo;

Ea , Urias valerofo, 
ea , fnert s Capitanes, 
id formando, porque en orden ■ 
á la Ciudad juncos marchen 
los Efquadroncs, y todos 
en fus pueftüs, fin qucbtatfc

G el
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el orden que diere, embiftan: 
y Ut'ias jior otra parte 
vaya á ocupar aquel monte, 
que es padraftro inexpugnable 
de la Ciudad.

D r í a s ,  SI m erecen
mis férvidos, y mi fangre, 
que me des el puerto á donde 
mi valor mas fe feñale, 
permíteme que yo fea 
el que embirta aquerta tarde 
aquel portigo del Templo, 
de quien es guarda arrogante 
Auon , y todos los fuyor, 
que yo prometo ocuparle, 
b dexat la vida.

\7tias,
eres tu muy importante 
en mi Campo , para hacer 
tan grandes temeridades: 
no quiero yo que erta empreíTa 
me quite á t i , porque vale 
mas, en mi concepto, amigo, 
una gota de tu fangre, 
que mil viftotias.

D r í a s ,  ]oab,
quando aquel monrtruo arrogante 
defafib á los mejores, 
fue como defafiarme 
á m i, que foy el mejor 
de tu Campo, como fabes; 
y afs.l, pues eres mi amigo, 
dexame que cumpla, y pague 
lo que me debo á mi mifmo. 

J o a l r ,  Dexa ertâ  temeridades, 
que no es bien que te aventures} 
Soldados particulares, 
que empleian á ferio, es bien 
que emprendan acciones tales, 
no tu , que ya lo eres tanto 
en el valor, y la fangre,

'WWír. Pues joab , yate obedezco.
Pues Ürias, Dios te guarde. 

Toca al arma, al arma toca: 
embirtan por erta parte 
al monte.

S a l e  M a t a t í a s .
M a t ,  ]oab, detente.

U r i a s ,  a g u a r d a :  an te s

L a s  L a g r i m a s  e l e  D a v i d ,
que embiftais , ved erta orden 
del Rey, por fi os impórtate; 

J o a L  Orden de David ?
M a t .  Con ella

defpachado, como un ave 
he venido cavallcro 
en una aguja de carne; 
tan buida era la porta.

D r í a s ,  Muertra , y dexa disparates. 
M a t .  Erte pliego es de David. 
J o a l .  Con admiración lo abte. <Ji. 
í e e  D/'ias, Urias mi Capitán, 

virto erte pliego , al inflante 
vendréis á ]etufalen, 
que importa afsi. Dios os guarde. 

J a a b ,  Qué es lo que eícucho! David, 
quando anegado en volcanes 
me embia á aquerta Ciudad 
por azote formidable 
de Dios , quando tengo ya 
levantado el brazo al ayre 
para el golpe, me fufpende 
Soldado tan importante, 
y en quien la efperanza efltiva 
de todos, quiere llevarme ?
No lo creo : embirte , Utias, 
ocupa el monte.

D r í a s .  Qué haces ?
no ves erta orden del Rey ? 

J o a b .  S i ; pero los Generales 
pueden difpenfat tal vez 
por variedad de los lances, 
quando las ordenes fon 
contra el tiempo en que las ttaíH" 
tu. importas mas oy aqui, 
que en la Ciudad.

D r í a s ,  Los leales
ciegamente obedecemos 
al Rey , fin interpretarles 
lo Interior de fus motivos, 
que los Reyes fon Deidades. 
Dame licencia.

"Joab, Tu aora,
amigo, quietes dexarme, 
viendo el rlefgo tan prefente 
en erta ocafion?

D r í a s .  Dios fabe
lo  q u e  m e cu erta  de  esfuerzos,
pues dexando aora aparte

el áexí 
mi vil< 
brotaba 
no j)OC 
mas eft 
c! ho;i( 

hÍ. Tu 
de perd 
á Davii 
quedare

VrííS, Jo: 
tu.me 
a cobra 
manchó 
a mi h< 
que ob( 
yo le f 
tu has I 
pues juí 
que civ 
me dex(
pues pp

La vi 
ella cor 
alborote 

. Qué 
Viiís, V oy 
jMÍ. Ven 

a Urias 
Ifví.-Algc 

maS' no 
Hay 
Y n 

Qué di: 
Yo no 

pwf.Vén; 
No h 

i. Pues 
U  Ha 

Yo no 
’uí, Pues 
al Rey c 

fía, Miicf 
porque ,
lí iimpo
íue él , 
elfunlit;
Pallizcor
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D e l  D o S ío r  D on  
i  el dcxarte á t i , que es mas, 

m! vilor, que ya en corage 
brotaba incendios, ha hecho 
noj)oco en amortiguarfe: 
mas ello es fuerza, 6 perder 
el ho;ior.

,j¿. Tu honor no es fácil 
de perder: yo efetiviré á 
i  David pare efeufarte: 
quedaté, amigo.

Vrií/, joab,
tu.me traxiíle á ayudarte 
i  cobrar tu honor, que Anón 
máncho con bárbaro ultraje: 
a mi honor imporra aora 
qge obedezca al Rey conftantc: 
yo le pietdo (¡ me quedo, 
tu has empezado á cobrarle; 
pues judo lera , Joab, 
que en. dos extremos iguales, 
me dexes ir por el mió, 
pues ppr el tuyo me traes.

^Dentro T^ütan.
La visoria es nueílra : Dios 

ella con tiofotros. 'Drías, Grande 
alboroto ?

. Qué es aquello ? 
te í. Voy á faber de qué nace. Va/i, 
tm . Ven acá , qué quiere el Rey 
iiU r ia s ?  ^
íííf. Algo querrále, 
mas. no sé lo que le quiere.

■MÍ, Hay novedad ? 
rííS. y  muy grande.
'  Qué dlxe! ap.
I Yo no sé nada.
Ijrí.yén acá, pues como fabes::- 

No he de faber lo que he vifto?
N.Pues qué has vKlo?

Ha lengua fá c il! ap.
Yo no he vifto nada,

M, Pues
‘lué puede Importarle?

PJ.Mucho, muchifsimo, mucho, 
porque crece por inftantes 

importancia, y afsl importa
fiL !• ’ P®*" ^ importáre

plir:;-Qué es lo que digo! ap, 
‘■‘“■acorné, que fe falc ^ ^

P  h e  U p e G o d i n e z ,  ’t y
el fecreto como huevo.

"ponh. Válgame Dios ! grandes males 
fofpecho ! Pues dim e, Urias 
como puede allá importarle?

M at, Porque quieren , porque el niño 
no nazca calvo de padre, 
echarle un \7 rias poftizo, 
como muño , y que le trague 

• Urias aora, que 
cftá fácil de tragarle, 
porque licndo mayorcito 
no le cabrá en el gaznate.

Joab, Válgame Dios! gran defdicha! ap. 
Que el Rey de elle modo paoue 
al grande Utias ! David, 
tu eres el judo , y amable ?
Mas íicte veces al dia 
dicen , que los Julios caen. 

ÍDeiit.T^at, Viftoria , vlftoria ; embifte, 
Joab , que Dios va delante.

Sale 'Drías, Ea , Joab, á qué ciperas ? 
embifte, no lo dilates, 
el alíalto á voces piden 
Soldados , y Capitanes: 
aquellas voces que oifte, 
y que inquirir me mandafte, 
nacieron de que Natán, 
el Propheta de Dios Grande, 
con el A rca, que es figura 
de eífe Gran Dios formidable 
de Ifrael, llegó á tu gente: 
y apenas en los Reales 
vieron el Arca configo, 
quando en devoto corage 
ardiendo todos, dixeron:
Dios ella de nueílra parte, 
nueílra es la viftoria yá, 
el Dios de Ifraél vá delante.
Y  facando los azeros, 
qual raudal, que al inundarfe, 
lleva tras si quanto encuentra, 
vienen, para que Ies mandes 
embeftir al muro : Ea, 
dá licencia que le aíTaltcn, 
que y o , movido también 
de tan fantos exemplares, 
embeftir quiero ; perdone, 
perdone el Rey , porque quede 
contigo, y con D ios, que tu

po-
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D e l  D o S fo r  D on  
J J.y: Señor, ya ha llegado Urias. 
f  fíi'/ Cómo albricias iio pedias ?
I; í¡,ú'. Mdas nuevas te dé Dios, a f,
I  fítrf Qiie en fin , ha venido ya ? 
tfiji', Si, ingrata, ( de 2clos muero) 

ya tu gufto fe ha cumplido, 
ya viene tu amado dueño 
a matarme, pues tu guftas.

{ir/Pues tjuiero paíTarme preflo 
‘ por la puerta del jardin, 

porque él no llegue primero 
a cafa. Aguarda , no vayas 
tan aprieíTa á darme zelos; 
ellás contema, enemiga i 

|ífr/Suelta, feñor : (abe el Cielo 
voy forzada de mi honor, 
voy folo por cumplimiento; 
yo te adoro ; mas ay trille, 
que llegará 1 qué tormento !
Mi bien , mi Rey , mi feñor,

I  dexame, mira que temo::-
Tu me engañas, que eíTa priefla 

es alborozo, y no miedo.
|f;t/Noes gufto, fino es honor: 

dexame romper el pecho, 
veras mi verdad : ( ay Dios! )
00 fe eche á perder con efto 
h fineza mas conñante 
de amor. í)a)>. Anda, yo te creo.

Yo voy á morir penando.
Yo quedo á morir de zelos.

P»/ Yo eftoy muerta.
Yo eftoy Joco.

T '/  Sin vida voy : abre prefto.
P«KHa Ingrata ! que vas guftofa.

/"/fía mi bienlque voy muriendo.luí/f. 
IVitVrks. Ya que á la Ciudad de Dios 

™etecl llegar , y á -veros, 
onren, gran David, mis labios 

fWeíttos pies. 0 dV. Alzad del fuelo.
0 enemigo de mi vida! apartim

amor, difsimulémos.
Como venís ? 'Vrtas. Rey benigno

1 J uracl, como quien ciego 
'teñe a obedeceros folo,
y ferviros. ©av. Mucho os debo.
X“e venga efte hombre á matarme,<í6. 
í  naya de cortarme ruegos,
I* 3un diligencias jjii mal í

T h eílp e  G odh ez , i j
"Ütías. Luego que vi , Rey fupremo, 

vueftta carra , vine en alas 
de mi propio penfamicnto, 
por daros gufto. 0 a)>. Sois vos 
muy puntual fiempre en eflb 
de darme gufto: (ay  de m i ! )  ap. 
que falfo eftá mi tormento 
haciendo , que los peftres 
me eften paliando , y vendiendo 
por 1 i fon jas, el que yo, 
que los conozco , y los veo, 
pague el mal con beneficios, 
ŷ  el morir me cuefte premios ! 

"Unas. Pues feñor , ya que me apartas 
de Joab , faber defeo, 
qué me mandas.

Yo eftoy loco! aparte*
Aora hablaros no quiero 
en negocios, que vendréis 
canfado ; y afsi ( ya empiezo 
a pronunciar mi fentencia, 
ea , digámoslo prefto ) 
d igo , que os vais efta noche 
a defeanfar, porque quiero 
hacer gufto á vueftra cafa.
Ya lo dixe , no hay remedio, ap»

'Drías, Señor, parece que eftais
con difgufto ? No eftoy bueno: 
vos lo eftareis, y guftofo, 
fi hacéis lo que os aconíejo: 
dexadme a mi , que un dolor 
me aflige ; ( loco me buelvo) 
idos, pues. Urtar. Yo no he venido 
á defeanfar , fino á veros, 
y a ferviros, como es Jufto.

D igo , que eftiino el defeo 
de fervirme, pero yo 
me doy por férvido en efto; 
recien cafado os quité 
á vueftra efpofa ; ya os buelvo 
por rcftitucion debida, 
a fus brazos, y á fu lecho; 
idos , pues , y defeanfad,
(m irad que yo gufto de ello) 
á vueftra cafa efta noche; 
y a fs i::-1 errible tormento ap,
es eftar rogando un hombre 
lo mifíiio que efta temiendo !

'Drtas, Señor, ya que vueftra Alteaa
guf-

Ayuntamiento de Madrid



Z i  L agr im a r
,gulU, que no fcpa luego 
lo que , me mitida , ya voy 
á obedecer.'7)aV. Yo elloy ciego, a¡>. 
Aguardad; que aprieíTa iba 1 a^.

U r i d s ,  Que mandáis ?
.íDvíV. Digo, que quiero 
' ■ haceros merced, y afsi, 

os hago Alcayde_ perpetuo 
alel Alcafar de Sion.
Aquefta merced le he hecho dp. 
por dilatar que fe vaya.

•Vr'ias. Los pies mil veces os befo. 
íZ)aV. Por detenerle otro rato a p .  

le diera todo mi Reyno.
' Idos, pues. 'Ü r ia i ,  Señor, ya os fitvo. 

S)a'i> Affefino de mi melrno
Coy, pues pago á quien me mata. 

^) '̂dr.Graudes favores tire ha hecho.Ka/. 
¡Dal>. Havrá fucedido a nadie 

tal genero de tormento ?
Malhaya, amen, el amor, 
que en efte lánceme ha puefto!
Yo. mifmo me pongo al labio 
la ponzoña , y el veneno; 
yo mifmo muevo la clpada,

,. .que fe va á entrar por mi pecho: 
yo mifmo la fiera irrito, 
que me ha de hacer fu alimento: 
yo mílmo a foplos animo 
Ja llama en que á mi me quemo; 
y  para decirlo todo, 
yo mifmo pago mis zelos 

(̂ al mifmo que los reufa, 
pata que me cueften ruegos:
Ya , Betfabc ; ( yo eftoy loco )
Ya , U rias, ( cftoy muriendo )
'con alhagos, ( eftoy mudo ) 
con lifonjas: ( eftoy ciego )
Mal haya , amen, el dolor, 
y mal haya el penfaraiento, 
que mis ibfpechas me avifa .
Mas es fofpechar (aberlo ?
Plu<̂ uiera á Dios fofpechára, 
quedes mi dolor tan ininenfo, 
que el fofpechar fuera alivio, 
y dicha el tener rezclos.
Mas la puerta del jardín 
parece que eftin abriendo: 
quien feti? $ a k  Zabu lón^»

de David,
Z a b .  S e ñ o r ,  Qué dices ?

Vienes á ver de mis zelos 
, otra evidencia mas clara ? 
porque ya no puede ferio.

Z a b ,  Grande defdícha, feñor.
2)aV. Qtié pefar puede fet nuevo!
Z a b .  Qiié Urias, ( turbada eftoy!) 

que debe ya de (aberlo, 
eo( lugar de ir á fu cafa 
á deicanfar en el lecho, 
en el zaguin de Palacio 
fe ha quedado , fin que ruegos 
le hayan vencido á que vaya, 
de cuyo extremo , fin feíTo 
eftá Berfabé, y aora 
me embia a avifarte de ello, 
porque íi el no va a fu cafa,
6 fi acafo eftá -con zelos, 
del honor de Berfabé 
ha fido en vano el remedio.

DaV. Ola, Jofeph. Jo/ . Qué me maniiis!| 
Llama á Urias. jF«/iObedezco, lo/íl 

íDaV, En fin , qué no fue para lu cafa! F 
Dicha fue para mis zelos, 
para Berfabé defdicha; 
y en dos contrarios extremos, 
por-fu honor me pefa , al pJÍTo 
que por mi temor me huelgo; 
mas fi él refifte efte advittio 
de fofpechoíb, ó de necio, 
ferá forzofo bufear 
otro mas pefado medio.̂
Efto ha de fer, vete aptifa, 
y di á Berfabé , que quedo 
encargado de fu honor, 
y bufear otro remedio.

Z a b .  Voy volando.
r a f e ,  y  / a l e n  'D ría s , y  J o / F '  

J e / c p h .  Entrad , Unas. .
'D r ía s . Qué querrá el Rey? Ya obede | 

vueftras ordenes , feñor.
0 4 l>. Hanme dicho ( no lo creo) 

que no vais á vueftra cafa, 
y que en el zaguan ptitneto 
de mi Palacio os quedáis, 
dando que penfar en efto, 1
y aun que decir. 'U nas . * 1

©4>. Pues decid , qué fundamento 
tiene tan necio inellndr®̂

y tan ] 
Idos, I 
á defea 

{VníS, D: 
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pata tu 
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]oab, n 
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que tuv 
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T>el D eÜ d r  D on
y tait paderofo extremo ?
Idos, pues, idos, Urias, 
a dcícanfar, idos luego.

\Vr¡/is. David, Gran Rey de Ifraél, 
a hablarte claro me atrevo.
A Jeriifalén llamado 
pata tu férvido vengo; 
en el Campo peleando 
quedan los tuyos , y entre ellos 
]oab, mi mayor amigo, 
fufriendo del S o l, y el yclo 
las inclemencias, y tanto, 
que tuviera fu cabello, 
a puras efcarchas, cano, 
a no diario ya del tiempo.
Todos eftan en el campo 
fin mas reparo, <]ue el Cielo; 
y eílando Joab mi amigo 
txpuefto á la efcarcha, y yclo, 
no quiera Dios, que yo venga 
a fer, con alhagns tiernos, 
vtrgonzofo cocodrilo 
de lifonjas, y requiebros;

J  afsi, defpachame ai punto, 
dime luego á lo que vengo, 
o fino,, hada que mañana . i 
rae des el orden , prometo 
de no pifar mis umbrales, 
y de quedarme fin fue ño .

I en el zaguan de Palacio, 
finque muden mis intentos 
las caricias de mi efpofa, 

ilniel foborno de mi, lecho.
Fnfin , ha de fer, Urias? >

líW. Si feñor, que me va en ello 
Icl honor. Como el honor ? 
rf''P®rque yo , por orden vueílro 
Pine, dexando á Joab 
jen la ocafion , y en el riefgo; 
lyfimo buelvo a moftrar, 
iT' ohedlencia , y no miedo,
I 3vta mordaces (que nunca 
|el valor eftá fin ellos ) I
líue juzguen por cobardía 
P  obediencia , y el refpero;
1/ nisi, buelva yo á morir, 
l?"'es que,falte un momento
leu™' » 2 mi fama,
[  ' que  n o b le s  n ac ie ro n , i

F h e l l p e  G o íU n ez , l y
delpues de todo' es la vida, 
y el honor es lo primero.

-Tanto eftimais vueñro honor? 
Drías, Tamo , que por un recelo, 

por una duda, un amago, 
diera la v ida, tan ciego, 
que a haver de fer defdichado, 
de buena gana , antes de eílo, 
diera la vida mil veces, 
por morirme fin faberlo.

Ello ha de fer ? efperad.
U nas , que yo no puedo 
reufar lo que Intentáis, 
ni efeufar lo que yo Intento. \>af. 

Drías, Válgame Dios ! qué razones 
tan preñadas de myfteriós 
fon las del Rey ! A cíTa quadra 
fe ha entrado , y eftá efctivicndo 
una carta muy copiofa, 
y. á cada renglón , fufpenfo 
me mira ; válgame Dios 1 
qué rlefgos fon los que temo ¡ 
Atreveréme ( mal digo ) 
a prefuniiT::- mas no : 6 necio 
el que fe. hulea las dudas, 
quando el honor eftá quietó!
Mas ya fale el Rey.

•Sale (DaT), Urias,
ení fin , cftais ya refuelto 
a iros por vueílro honor ? )

Drías, Si.fenor, por él me buelvo. » 
®<jV. Pues dadle aquefta á Joab, 

que vueílro honor va aqui. dentro. 
Drtas.Ml honor?mucho es que mi honor 

quepa aqu i, porque es immenfo. 
3)aV, Pues en efta cabe, Urias, 

y aun cabe mas.'Ur/j/.No os entiendo. 
®ál>. Yo. os' llamé para otros fines, 

de que' vos eftaib muy lexos, 
que erais menefter aqui, 
quando vos queréis bolveros: 
bolveríe á la guerra, es 
bolverfe a m orir, pues vemos, 
que tanto riefgo os aguarda; 
quedarfe, es ponerfe á riefgo, 
fegun decís, vueílro honor; 
en dos balanz.is os tengo, 
y  ambas fon incompatibles, » 
icg'.un dixiftois yos mefmo;

p u es
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2 ^  Lat Lagrimal de David,
pues elegid vos, U nas, quien vivir fin el no puede?
que yo enere ellos dos cxtrcítios, 
por vucílro honor os delpicho, 
por vueílra vida os detengo.

'D/vd,-. Señor, el honor elijo, 
bol ver á morir pretendo.

Pues i i  á morir , Utias,
(i lo elegís por mas bueno. >4/f.

1)rUí. Sofpechas, efperad un poco: 
que mi honor cabe aqui dentro ? 
dadme de plazo hada tanto 
que abra ]oab elle pliego, 
y venid luego , quizá 

, me moriré fin laberlo.

J O R N A D A  T E R C E R A .  

T oan caxás , y  /alen Jo  ah , y  Vnas,

Joah. Seáis mil veces bien venido, 
que llegáis en la ocafion, 
que mas pude defear: 
folo efperé, por el Dios 
de Ifraél, vueílra venida, 
por dar con fatisfaccion 
el affaito-, ya feg.uros 
podremos darle los dos: 
dadme los brazos, y nuevas 
del Rey David, Urtas, Eftos fon 
mis brazos, y ella la carta 
del Rey , que os dará mejor 
nueva de fu Magellad: 
abrid la, y dádmela vos 
de vueílra falud.

Joah, Qtiién duda, 
que en vueílra aufencla falto 
fu mejor mitad al alma? 
íi ella pedís, ya la doy 
para unirla con la vueílra. 
Decidme , como quedo 
Berfabé ?

’Vnas. Pienfo, Joab,
que quexofa de raí amor.

Joah. La carta de David leo.
Drías, Mucho fia el Rey de vos.
t e e jo a h . .  k  mi férvido conviene, 

que Urias el portador 
de ella carta muera luego. • 
Pallará de eílc renglón ap.

Lee, Urias el pottadoc 
de cita carta muera luego, 
mientras yo en perfona voy 
con todo l i r a é l : al punto 
dad á elTe tyrano Anón 
la batalla , y en el puetlo 
adonde fuete mayor 
el riel'go , poned á Urias, 
porque digáis , que murió 
peleando en el aíTalto.

Drías. Mudado haveis de color: 
qué os eferive el Rey ? qué estilo? 
qué causó vueílra aflicción? 
que parece , que á defpecho 
del recato , y del valor
vierten lagrimas los ojos.

Joab. Puede haver mas coufuíion! 
Cielos , no es David Rey Santo ? 
por fuerza es una de dos, 
ó ha fido traydor Urias, 
ó David es pecador.
Dos extremos fon adonde 
no halla medio la razón, 
fin hacer agravio al uno: 
no , no es Urias traydor:
David ferá Rey injuílo, 
porque es de tal condicaoii 
la humana virtud, que ficnao 
el pecado contra Dios, 
y la teayeion contra el Rey» 
ferá en mi menos error 
creer de David el pecado, 
que de Urias la trayeion; 
qué haré, que es mi amigo UtUl, 
y es grande ella obligación* 
y David Rey , á quien debo, 
como abfoluto Señor, 
obediencia d e  vafiallo;  ̂
y aquel, que en la cxecucion 
no fue ciego á obedecer, 
no d iga, que obedeció.
Lueeo no hay mirar rcfpeto, 
que v é r , fi es juila la' r
fi ha havido caula , ó no hay w 
elfo folo al fuperior, 
y no al fubdito le toca, 
que por cífo pufo Dios 
los ojos en la cabeia.

y en Io¡ 
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D e l  D ffS to r -  D en
: y en loj- otros miembros no.
Demás, tjue í ¡ , como pienfo, 
es,aíTentada razón,
(]ue Utias eftá afrentado, 
y es David quien le afrento* 
ímpofsible es la venganza, 
y á Urias le cflá mejor 
morir , que faber fu afrenta;

¡jorque tiene , en mi opinión,
'elle duelo de la honra 
en el noble tal primor, 
quando no puede , de eífento 
déla ley, por fuperior, ,
morir quien hizo el agravio, ’
muera el que no le vengo.
'rw. Vueílra fufpcnfion ha fido 
caufa de mi fufpenfion; 
qué es -lo que el Rey os cfcrlve, 
que ellais hablando entre vos 
muy recatado de mi? 

id. Sin mas deliberación 
debo obedecer al Rey.
£a, Urias , demos oy 
el aflalto á Rabaad, 
que afsí el Rey me lo mando 
en eftá carta. TJrias. Aunque vengo 
canfado, luego es mejor, 
pues tanto Exercico heroyco 
con tal determinación, 
no efpcra mas, que la feña 
del clarín , y del tambor.
Si el Rey os lo manda afsi, 
cicüfad la dilación, 
y mirad, que la obediencia 
M de fer ciega , y veloz.
4  Ciega , y veloz? 'Unas. S i , Joab. 

p . Y en fin , es obligación 
jobedecer ? Vrlas. Es precifa 
Ideuda de vueftro valor.

• Juzgalslo aísirUr/dx. Afsi lo juzgo.
* • Pues mirad, que os toca á  vos 
jquíl pucfto en el poftigo 
, Alcázar de Moloc.

Aora si , aora si, 
nacéis de verdad favor: 
permitid que os pregunte,

: ‘“'f enigma , 6 fi fois 
«culo, pues me dais 
' W a ,  a m ig o ,  c o n  dos

^ P h e l t p e  G o d i i t e z .  2 ^
fentidos ? De que maneta? 

"Unas, Quando David me llamo 
á Jeruíalén, y qulfe 
obedecer al Rey , vos 
no quififteís que yo fuera; 
quapdo, mudando opinioiy, 
quíte quedarme, dixifteis, 
partios luego ; quando yo 
os pedí efte puefto entonces, 
me le negaftcis, y oy 
me le haveis dado : qué es ello? 
fiendo tan unos los dos, 
me honráis quanJo vos queteis, 
y no quando quiero yo?

Joab.XJtxzs, fi en los acuerdos 
no huviera fiempte elección, 
no tuviera arbitrio el fabio 
para efeoger lo mejor.
Quien quilo acertar, Utias, 
una vez , ü otra dudó, 
que hoy una razón fe ofrece, 
y mañana otra razón, 
fiendo al juicio de mañana 
una fombra la de oy.
Iguales polos del alma 
vueftro honor , y vida (bn; 
quando miro por la vida, 
os quito los nefgos yo: 
quando por el honor miro, ' 
os expongo al que es mayor: 
fon dos cofas muy conctacias, 
y afsi , la imaginación 
anda fiempre vacilando 
de lo bueno á lo mejor: 
luego Vos quedáis fin quexa, 
y yo vueftro amigo Coy 
•entonces, y aora , Urias, 
pues nueftra amiftad miró, 
entonces por vueftra vida, 
y aora por vueftro honor. ^

Vrías. Pues pOr el Dios de IftacI, ’ 
que aclaman de Sabaoth, '
que en pucfto tan peligrólo 
han de ver David , y Anón, 
que fiempre fue honrado Urias.
E a , el Arca del Señor 
le levante en nueftro Campo, 
porque al eco de mi voz 
perezcan fus enemigos,

D que-
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quedando Dios vencedor.
Sale M a t .  Ya que vine con mi amo, 

á defpecho del amor 
de Zabulona , hacer quiero 
de las tripas corazón.

'U n a s . ]oab , toca al arma luego, 
que por defefperaclon 
de tan largo litio , o bien 
por cíTa fama , y rumor  ̂
de que baxa el Rey Davidj 
Celfora , y el Rey Anón 
te prefentan la batalla, 
ella fobetvla, el fetbz: 
fobre un carro de Elefantes, 
puefto un alto torreón, 
toda la Ciudad compite, 
que fi es fipnificadon 
de Rabaad Multitud, 
parece que fe movió 
con todos fus edificios 
efla immenfi población.

J o a b .  Av Urias , con qué prlcflk 
es el hado executor

L a s  L a g r t t n a í  D a v i d .

de si miímo ! mas fi yo
tengo mas obligación 
á tu honra , que á tu vida, 
donde el peligro es mayor 
es en la primera hilera: 
ocúpala, pues. 'Una/. Ya voy, 
que honra, y no vida quiero; 
inas por fi acafo al furor 
del primer Ímpetu rinde 
tanto aliento el corazón, 
y yo muero en la batalla, 
vos fois , ]oab , otrô  yo, 
miradme por Berfabe;  ̂
dadme los brazos, y a Dios.

J t a b .  O fuerte Soldado! ó Rey!
que de la Jurifdiccion
de Dios , no de hombres , dependes.
mira que fi es en rigor ^
el Rey , como los demas,
fubdito de fu pafsion,
tu pafsion milma caftigue
en ti tu delito atroz;
no en él , porque fi él muriere
a manos de Infieles oy,
fio fecas tu el mejor Rey,
y  él si el vaflallo mejor.

Ponte tu al lado de UrVasi 
M a t .  Al lado de Urias yo?

eflaba yo loco ? T o ca n  cax4t. 
J o a b .  Al arma,

que eftá en la campaña Anón; 
al arma , Ifraclitas fuertes. >í/f,

S a l e n  S o l d a d o s , p  p o n g a n  <í /í fírh 
d e  J o a b , y  e n f r e n t e  C e l f o r a  , y  Aninttn 

r o ñ a d o  d e  l a u r e l  , y  Soldados 
c o n  e l .

t>afe.

A nón . Soldados, los que a Moloc, 
gran Dios de los Amonitas, 
los que a Belial, y Aftatot 
aromas quemáis fabéos, 
ociofa es vueftra oblación,  ̂
porque eftán de mas losDiofeí 
adonde os ayudo yo.
Quien es aquel Ifraelita, 
que á embeftir tan fin temor 
delante de todos viene? 
caftigad fu prefumpeion.

"Urias. - Bárbaro Rey , defeendients 
del torpe incefto de Loth, 
yo foy el mayor amigo 
de ]oab , Embaxador 
de David, que tu afrentaíle.

M o n .  Si efte loco a tanto Sol, 
offa fimple marlpofa,  ̂
caera a lo mas inferior ,
de fu defvanecimiento, , M  
precipitado Faetón. VíIn/M

S a l e  J o a b .  Los mieftros van de venció 
cierta es nueftra perdición. J  
O Gran Dios de las Venganxüi 
ya te temo vengador 
del pecado de David:

T o c a n  a l  a rm a .
Mas allí repite el fon 
de ronco parche, y el cco'i 
mas cerca aora fonó  ̂
aquel clarín mas fonóto; 
del Tribu de ]uda fon 
las Infignias: David jlega.
Date mas prieíTa, feñor, 
quiza Urias por valiente 
merecerá tu perdón.

VSilt

Vrks. Bi 
de qui 

I f o é .  jo, 
(, 'Uñas, C 

ya he 
Ja vid.
quiero 
síguele 

\-<¡¡aii. Al)
que ya 

'ub, Ll< 
ya. def 
0  Car 
defde , 
a la ri 
fe fequ 
como < 
donde 
el efeu 
pl ungí

íifli. Qi 
con t 
os ha 
de vu 
.0/ fe 
pues 
con t, 
toda 
de Ifr

w .  P
la ffl 
los í 
n no

yo [ 
i

el f(

Ayuntamiento de Madrid



D e l  D o S fo r  D m  P h e l t p ,

kí/f.

¡i«it I 
k íi<

IC,

fes

ente

)li

<0ft> [ 
jenciii]

izitl

'Sí!t UrUs herido , acuchilUnáofe con 
muchos.

U/ies. Barbaros, íi ya eftoy muerto, 
de qué huís ?

JíÁ joab Coy, Ur'ias. 
llriss, O fiel amigo ¡ 
ya he dado por el honor 
ia vida. Joav, Pues á tu lado 
quiero morir rambien yo. VanJ}, 
Si¿aelos Joab, y  dice deparo 'DnVid, 

Animo, UVaél , no temas, 
que ya en la campaña eíloy.

Jmí. Llego David quando Utlas 
ya, defangrado cayo.
0  Campo de Rabaad! 
defde la mas bella flor, 
á la ruílica amapola, 
fe feque en t i , ruego a Dios, 
como en los de Gelboé, 
donde Saúl fe acabo, 
el efeudo de los fuertes, 
pl ungido del Señor.

Sitie <Ditr>id. 
íaV. Qué es ello , Joab , qué es ello ? 

con tan poca prevención 
os hallo el conrrario , oprobio 
de vueftro antiguo valor ?
.0/ ferá un infaufto día, 
pues en él fe aventuro, 
con tan notorio peligro, 
toda la reputación 
de Ifiaél, y de David.

Señor , Urías murió.
Pues Joab, no es igual íiempre 

la fortuna : varios fon 
los fuceífos de la guerra: 
l> no venciéremos oy, 
podremos vencer mañana: 
yo me aliento, alentaos vos.

|W. Ya no hay que temer,que ha dado 
d focorro con tal Ira 
*0 Anón , que fe retira 
de la novedad turbado:
Y aquí, con vos apartado, 
he de deciros ( ay D ios! )  
que bufeo un Rey , y  hallo dos,
'00 fentimiento forzofo.
Cruel fois, y erais pladcfo: 
h> que va de vos á vos í

'I p e  G o d in e z .  z  J
Aquel, que cadáver yerto 
fobre tantos cuerpos yace, 
es Urias, que fe hace 
honras á si mifmo muerto; 
pues como eftaba ya cierto 
de fu muerte , quando vio, 
que toda fu fangre os dio, 
con heridas femejantes 
fe labró cumulo antes 
de los cuerpos que mató.

®4V. Yo le erigiré fagrado 
Maufeolo , que en fin fue 
efpofo de Bcrfabé, 
y murió por defgraciado.
Soy yo aquel David paíTado, 
que quando , de él perfeguido, 
corte el girón del veftido 
á Saúl ? No sé quien fui, 
sé que oy foy nada: ( ay de mi ! )  
tan otro foy del que he fido! 

‘¡oab. Falcó el Soldado á Ifraél, 
á quien con letras fatales 
deben fus Regios Anales 
Sacra Hiftoria de Samuélj 
filtó la efperanza en él 
de todos nuetiros trofeos.

®aV. Brote la tierra IJuméos, 
Egypcios , y Malequitas, 
Babylonlos, y Amonitas,
Afslrios, y Filiftéos,
que no ha de quedar viviente
idolatra en Rabaad.
No foy yo el que á Goliat 
la piedra engañó en la frente ?
No foy yo el David valiente 
á quien tiemblan las Naciones?
Y  el que en tantas ocafiones, 
caufando á Ifraél aíTombros, 
alargaba hafta los hombros 
las bocas á los Leones ?
Pues yo os vengaré muy prefto 
á vos, y á U rias, Joab.
Son mas Anón, y Moab, 
que dos partos del incefto 
mas torpe , y mas deshonefto?
Qué aguardáis ? entraos conmigo 
en batalla; ya os obligo 
con valor a hazañas tantas, 
que quiere honrar con mis plapras 

D z fu
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a  8 ‘ Xas Lagrimas
{'u cerviz el Enemigo.

Jo íb . Anón es aquel que viene 
rctirandofe. ®<2V. Que efpera 
el Regio Eftoquc? Anón muera. >á/é. 
Salen retirandofe Anón , j  Celfora. 

jínon. Queefto la fortuna ordene 1 
Joab. Virtud no , valor si tiene,

que aunque es injufto , es. Rey fiel. 
S>entro. V ito ria  por Ifraél: 

viva David, viva , viva.

"de David,
vueftras fortunas fatales ’ 
fon para David progreflb^' 
porque de vueftros exceflbs 
á jerufalén daré 
fatisfaccion , que afsi sé 
caftigar injurias mías: 
Joab , honremos á Urias 
por amor dé Berfabé. Wn/í.

■jeomett ^avid a Anón, y  a Celfira, 
y fe p o j lr a n  a fu s  pies. ̂

^aV. ]oab , con fangre fe efcriva 
la víftoria mas cruel.

•Anón. David, á tus pies me has puefto: 
las llaves de la Ciudad 
te entrego á ti i no es Deidad 
quien no fupo anunciar efto .' 

jjbáV. Aunque tu muerte he difpueílp, 
y la de Celfora , á quien 
debo caftigar también, 
la v ida, infame, os perdono, 
hafta' que en mi Regio Trono 
me adore Jerufalén.
Los dos , y los que eligiere 
de tu Pueblo iréis conmigo, 
aunque no fe hara el caftigo 
mientras Judá no lo viere.Y porque mi enojo quiere 
Venganzas oy exquifitas, 
que duren en bronce efcritas, 
y  efto ha de fer fin remedio, 
mando , que fierren por medio 
a todos los Amonitas.^

Anón. Siempre conocí quien era*; 
folo el cuerpo me vendo 
tu fortuna, el alma no, 
imitador de las fieras.

2)a)>. O bárbaro , aun perfeveras 
con L aure l! Eftas no fon 

Quítale e l Laurel , y  poneftlo fDaVtd 
en la cábese^.

infignias dignas de Anón: _
ya eftá en mi frente, advertid 
con qué decoro en David, 
con qué ignominia en Anónl 
Conmigo , pues, iréis prefo§ ' 
de Rabaad como tales;

Sale 'Berfabé en enaguas, y  Zabuhm,\ 
y  Lía.

Zab. Detente por Dios, feñota: 
donde vás tan temeraria?

Berf. Huyendo de m i, que falc 
de si mifraa quien fe halla 
fuera de s i , tan perdida, 
que es un cuerpo de batalla 
adonde fiempre pelean, 
fin defnudarlé las armas, 
un rigor inexorable, 
y una inocencia culpada.

Zab. Siifpiros que lleva el viento, 
lleven á otra parte el agua 
de las lagrimas que lloras, 
que fon tus ojos dos alvas, 
que llueven roclo , y luego 
parecen perlas quaxadas, 
no en conchas de madre perla; 
fino en mexlllas de nacar.

9 erf. Qué Importa llamar á Unís» 
fi por el zelo del Arca, 
y por el de Joab fu amigo 
no quifo entrar en íu cafa, 
y  anticipando dolores, 
fe alimenta en mis entrañas 
la prenda de tanto empeño, 
mientras en mi fe dilata 
con el concepto el pecado, 
y  con el bulto la infamia?
A toda Jerufalén 
tengo atenta , y afrentada: 
oprobio foy de Judéa: 
juftamente la Ley manda, 
que todo el Pueblo apedree 
á la m iiger, que cafada 
el cafto tálamo injuria; .
porque D ios, entre otras cau aSfl 
inftituyb el Matrimonio, 
porque quando el hijo naaca»

le rccoi 
por hiji 
pues es 
y hace 
que en 
fe de V
porque 
que es 
tambier 
quando 
todos,
y es ) 
con el
que to 

lU . Si 
íiquier 
en eíli 

îrf. Ay 
I P  qu 

es im f 
ojalá I 
aquí d 

íntrafe i

i,:
pafsi 

pí. Y: 
¡ fola

que

r«.N o  í 
h vida; 
Jebe el p
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íbel' t>oStór 'Don 
le rííoftozca el tnarido 
poí hijo luyo fin falta, 
pues es de fu muger propia: 
y hace una muger liviana, 
que en los mas cuerdos fe turbe 
fe de verdad tan fagrada; 
porque temiendo, y aun viendo, 
que es pofsible fu defgracia, 
también de las buenas dudan 
quando ven que una fue mala: 
todos, pues, la tiren piedras, 
y es j’ullicla ( pues agravia 
con el adulterio á todos) 
que todos tomen venganza.

\2úh. Si has aborrecido el lecho,
(¡quiera un rato defcanfa 
en eíTe eftrado.

%;rf. Ay de m i!
¡ ya que el fueño con mis anfias 
es Impofsible hacer paces, 
ojalá que treguas haga: 
aqui dentro me recojo. 

htu fe detras de una cortina , donde 
I ejlaran unas almohadas, 
p<t> I.aftima la tengo ¡ Zai>. Efiraóa 
f pafsion de melancolía! 
pí. Ya de fu inquietud defcanfa:
; Cola la quiero dexar,
I para que con dulce calma 
I h ayude á dormir el frefeo,
I entre por eíTa ventana.
! V anfe,y d ice dormida,
pV; Yo confiefio mi pecado,
1 rol difculpa es el poder 
Ne un Rey contra una muger< 
pw(ro Urjas, Beríabé. 
wf- C îén me ha llamado? 

betén el eftoque ayrado, 
tfpofo U rias, feñor, 
hipende el fiero rigor, 
fuego, y cuchilla : parece 
que foy vlftima , que ofrece 

i  J" las atas de fu honor.
1‘ 1'jirtas armado con efpada en la mano 

trecha , y  una hacha encendida 
, en la i^^cjuierda, 

r '« .  No es mi muerte quien te dio 
' ® oterna verdad 

‘M el perdón tu  m ald atU

'Phelipo Godrnez,
y yo te doy por noticia, 
que efta efpada es fu juftida, 
y efta luz es fu piedad.
Muera , aunque ¡nocente , Uñas: 
vive tu , que un Salomón 
importa á la Redención, 
y al Linage del Mefsias, 
hafta que lleguen los dias, 
que para eterno Adalid, 
fe vea en ellos la lid, 
que Dios al Dragón predixo, 
de una V''irgen nazca el Hijo 
de Abraham, y de David.
Dexa, pues, el temor vano, 
que yo , porqueme govierna 
Luz Divina , y Ley Eterna, 
de Decreto Soberano, 
hafta que Dios pife humano 
las Riberas del Jordán, 
con los que aguardando eftán 
aquel figlo venidero, 
la gran Redención efpero 
en el Seno de Abraham. \iaje, 

(Defpierta ’Berfabé.
Bulto trifte , infaufto dia, 

efpera , detente , aguarda, 
que en tus profeticas voces::- 
Valgame Dios! yo foñaba ?
Mas no es Matatías efter 
no fue el fueño fombra vana?

Sale Matatías,
'Mat. David , y Joab han venido, - 

ya queda el Rey en fu Alcázar» 
Tu femblante , y mis temores 

Ion mudas voces del alma: 
ya sé que Urias es muerto, traje, 

'Mat, No me refpondió palabra: 
qué difereta ha andado en itfe! 
que tras la culpa paíTada, 
fi alegrarfe es profeguirla, 
holgarfe no es enmendarla; 
y haviendo en uno, y en otro 
de eftár aqui defayrada, 
agradézcale al Poeta, 
que la quitó de las tablas. Vafe, 

Sale Joab ,y  aparece {David en un Trono, 
y  Anón a fu s  pies, 

í)aV, Efte es mi Trono , efta es 
i§ Ciudad P íos ,  Anón.

,/inoH,
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Lagrimas
u^nen. Ya i f t oy ,  David, á tus'pies.
S)(tV. Y.1 d  Alcázar de S’on, 

barbaro Amonita , ves;
"|üab , has executado 
lo que mandé r Jo jb . Señor , si.

S)ay>. La muerte á Celfora han dado, 
y la vida, Anón , á ti, 
para alfombra de mi eftrado: 
preño verás las ideas 
de mis venganzas, y enojos, 
porque tan infeliz feas, 
que aqui con tus propios ojos 
tanto cxptíláculo veas.
For elfo á jerulalén 
traxe á los tuyos, Anón, 
porque foy David , y es blea 
dar efta (atisfaccion 
á mis Vaffallos también.

(Defeubrefe un rrtonte con muchos 
Amonitas pucjlos en diverfos 

tormentos.
Anón. Vengado , vengado eftás,

( b Rey ! )  de los Amonitas; 
roas que honra á tu Dios das, 
fi el atributo le quitas 
de que fe ha preciado mas? 
porque fi un Rey poderofo 
es de Dios copia fiel, 
íiendo tu tan rigorofo, 
quién dirá , que el de Ifraél 
es Dios Mifericordipí'o ?

©líTr.Vete, Bárbaro , de aqui. Cubreje» 
Natán Propheta.

Sale T^at. Señor.
£)aV. Padre , llegaos á mi: 

no tenéis Rey vengador? 
no foy jufticiero ? Si, 
que vo , por tener noticia 
de ella venganza , he venido 
feguro á pedir Jufticia 
de un gran Tyrano.

®a'V. Qué ha íido ?
2^at. Oiréis la mayor malicia.

Tiene un rico poderofo 
toda la campaña llena 
de ganado numerofo; 
y haviendo para una cena 
de prevenir lo forzofo, 
fupo, que un pobre tenia

de Úavid.
una blanca oveja hetmofa, 
á quien mas que á si quetij, 
No os parezca fabulofa 
ponderación efta mia,
'■que tan uno vino á fer 
con la oveja que afsl amaba, 
que la dexaba comer 
en fu plato , y aun la dabi 
en fu copa de beber.
El rico , pues, que la quexi 
con efcandalo permite, 
todo (u ganado dexi, 
y para hacer el combite 
le quito al pobre la oveja.
Efto yo lo certifico:
t i l ,  que Jufticia harás dél?

Yo á gran venganza me aplico! 
Vive el gran Dios de Ilraél, 

‘ que ha de morir eflé rico, 
y ha de dar, aunque le pefe, 
quatro doblado el empleo, 
porque fu maldad confielTe.

T^at, Debe morir efte tico ?
®dV. S i , Natán. Pues tu eteic|! 

■Dios te facb de Paftor,  ̂ L
Dios te hizo Rey de ]udá; i
y fi efto es poco, feñor, 
cargo el mifmo Dios te batí 
de otro delito mayor, 
pues porque miro perdida 
la razón de U rias, sé, 
que adultero , y homicida 
le quitafte á Berlabé, 
y con Bcrfabé la vida; 
mira fi mereces bien 
rnuerte á vifta de los dos, 
y toda Jerufalén.

®dV. Pequé contra Dios! 
te ha perdonado también.

Tan prefto es pofsiblc dar 
perdón á culpa tan grave? 

T<{at. Si , que no fabrás pecar 
tanto tu , como Dios labe 
en un punto perdonar.
Llora , pues, que ya pW 
te efptra Dios, y amorolo. 
Quién aora ', Anón infiel, 
no dirá , que el de Ifraél 
es Dios Mifericordiolb ?

í̂t, Ya I
’  lio s  no 

:on lagri 
roy por] 

[para alto, 
Jub. Y ye 

'|ue Urias 
ly valiente 

le dixo , 
Jrairame p 

PiV. Gran t  
que te he 
fea en tu 
un liumilc 
Oy, con 
confiefro I 
pues fi el 
contrito, 
vefrae aq ' 
raifericord 
Pequé, pe 
contra ti 
Diras , tt 
contra U i  
pero hura: 
no á los I 
como foy 
temer lino  

aunque 
contra ti 
pues no í  
iifpufe afs 
porque hâ  
fe hacer 
la univerl 
■X) es proH 
pues í¡ es 
hcec á lo 
fembre fo' 
felericordi 
0 como u 
tendrá p e r 
porque fol 
<le D ios,
Ü erés ]ui 
junque á i 
X Urias,
Jti, y ,
«120. y  o
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?uesl

dar

I D e l  D o S ío r  D on
Vít, Ya menos males rezelo:
T}ios no da con mano corta, 
con lagrimas riegue el fiielo: 
íoy por Berfabé , que importa 
lara altos fines del Cielo. 

j7á  y yo os acompañaré, 
lucUrias, qiiando conftante, 
valiente á morir fue, 

le dixo , amigo , y amante,
Jrairaoie por Berfabé, )>aje,
PaV. Gran Dios, en eña ocafion, 

que te he menefter propicio, 
ira en tu Altar facrificio 
un humilde corazón.
Oy, con tierna contrición, 
confiefib que te ofendí; 
pues (i el que fe llega á ti 
contrito, fe llega bien, 
vefrae aquí contrito , ten 
raifeticordia de mi.

|ué, pequé loco , y ciego 
contra ti folo , Señor;
Diras , también fue el error 
contra Urias , no lo niego; 
pero humilde á tus pies llego, 
no a los del hombre , porque 
tomo foy Rey , yo no sé 
Kmet fino es a tu Nombre;

aunque pequé contra el hombre, 
Icontra ti folo pequé;
P“£S no fin gran atención 
iifpufe afsl mi defenfa,
[porque hacer tuya la ofenfa, ; / 
pe hacer fácil el perdón, 
h univerl'al Redención 
no es promefTa de Dios ? Si; 
pps fi es gloria para tt 
bcer á los hombres bien, 
hombre foy , Dios eres, tén 
roifericordia de mi,
0 como un Rey enmendada 
Kndta perdón fácilmente, ‘
.porque folo eftá pendiente 

Dios, para fer juzgado ! 
hi eres Juez de .mi pecado,. ;
Jonque a Ifraél agraVié, ’
n Urias, y a Berlabé,
,f '>1 y ellos enemigo, 

y otra vez lo digo;

T h e l i p e  G o d i n e t ,  5 i
Contra ti folo pequé,
Aqui bulcas JufUciero 
al pecador , claro eftá; 
pues fi él pecador no es ya, 
para qué es ya lo fev:ro?
Pequé, ( mal Rey! hombre fiero!) 
pequé, ya me arrcpeiui: 
pues fi ya no foy quien ful, 
y antes fui aquel contra quien 
tuviftc jufticia , téa 
mifericordia de mi.
Si hombre puro me juzgara, 
fuera el perdón cierto ? No. 
Dígalo Anón , de quien yo 
tomé venganza tan rara: 
como hombre, en fin , fe vengara; 
pues como mi culpa sé, 
que también contra hombre fue, 
temí el perdón , que pretendo, 
y affegurole diciendo:
Contra ti folo pequé,

Tocm injlrumentos.
Mas ya parece , Señor, 
que el Cielo fe fatisface, 
que hace fieftas qu.indo hace 
penitencia un pecador.
Pues fi es tuyo efte favor, 
para que fe oftente aqui 
quanca piedad hay en ti, 
efte te pido también; 
y porque le logre , tén 
mifericordia de mi.

Mu/ic, I. Ya eftá Dios defenojado:
O qué ofendido le vi ! 

z, David , que era amigo fuyo, 
le dio mucho que fentir.

1 .  Prefto irá el Hijo de Dios 
á fer Hijo de: David.

2. Qué mucho que un Hijo á un Padre 
haya perdonado al'si ?

OáV. Si ha de llamarle Hijo mío 
el miftno Dios , bien decís:
Qué mucho, que un Hijo á un Padre 
haya perdonado afsl r 

. Angeles, que-en nueve Coros 
'.le c'elébrais', repetid 

f yueftra canción, y mi Pfalmo; 
den tro. Fuera , quita , aparta.

Mas quien lo viene á impedir ?
Í 4 -
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3 1  Las Lagrtmat
Saie'Birfahc de luto , y  con ella incitan, 

Joab , Matatías , Zabulona , Lia, 
y  los demás,

i^at. Entra , Berfibé, no temas, 
oiie D'os lo lu  ordenado afsi.

¡Besf, í>o!o un Profeta de Dios 
pudo obligarme á venir 
entre extremos tan contrarios, 
entre tan confuía lid, 
que donde el filencio es culpa, 
la quexa no fe ha de oír.
Rey de Ifraél::i

¡Z>dl>. No profigas, 
baile cffe luto infeliz: 
llora á U iias , que timbieti 
le lloro yo ; y aora oíd 
los que en mi prelencia Real 
la acompañáis , y afsilVis:
Yo , Berfabé , Rey amante, 
y  Rey tyrano , ofendí 
a Dios, a t i , á tu marido, 
á todo Ifraé l, y en fin, 
á mi mifmo , y  a fs i, aora 
fatisfacer quiero aquí 
a  todos los ofendidos, 
pues debo reftituir 
quaiitos' bienes quité agenos, 
que quien no fe juzga á sí, 
haciendo- jufticla á todos, 
no fe fabe atrepentir.
Perdile á Dios el refpeto, 
el honor te quité a tí, 
y maté á tu efpofoUrías; 
he fido efcandalo vil 
del Pueblo, y fiendo conmigo 
el peor, me quité á mi 
el fer buen Rey : pues aora 
la fatisfaccion oíd:

• de David.
Buelvo á Dios el coraron, 
porque es fuyo , y daré afsi 
buen exemplo al Pueblo: A Uiui, 
que fupo honrado morir 
mas honor, que antes tenia, 
no ya en tumulo gentil, 
fino en una acción , en que 
mas que a Rey ha de fubir, 
pues él las primeras bodas 
mereció, efpofo feliz 
de la que yo , fiendo Rey, 
las feguudas admití,
A tí te quité marido: 
obligación es fuplir 
con mi perfona efta falta; 
con que dándome aora el sí, 
feré ya tuyo : y queriendo 
aquella acción prevenir, 
feré tal R e y , que me llame 
Dios mifmo fu Benjamín; 
de modo , que del pecado, 
de que oy me he villo argüir, 
del efcandalo , homicidio, 
viudez, y daño hecho en mi; 
arrepentido cxemplar, 
fuccelTor del infeliz 
Urias , efpofo tuyo, 
y mejor Rey , que antes fui, 
fatisfago. á un mifmo tiempo 
( dándome la mano aqui ) 
á Dios, á Urías, al Pueblo, 
a Berfabé, y á David.

Mat. Con ella alta acción , el Re¡f 
bien puede aora decir, 
que empieza a hacer penitencia! 
Con que también tendrá fin 
en un aplaufo, y fus bodas 
las Lagrimas de David.

t. J

F I N.
Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes Titulóse 

Madrid en la Imprenta de Antonio Sauz, en la 
zuda de la calle dé la Paz. Año de 17 5 í •
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